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• Δt (Bio) = nadoplata za biokomponentu u EUR/l zaokružena na 
tri decimalna mjesta, ne primjenjuje se za plavi dizel

• P = premija energetskog subjekta u EUR/l određena na četiri 
decimalna mjesta

• CIF Med M = srednja dnevna burzovna cijena naftnih deri-
vata u USD/t objavljena u Platt’s European Marketscan pod Medi-
terranean Cargoes CIF Med (Genova/Lavera) za proizvode Premium 
Unleaded 10ppm (Eurosuper 95), 10ppm ULSD (Eurodizel), zaokru-
žena na tri decimalna mjesta

• RME FOB Ara M (RED) = srednja dnevna burzovna cijena 
biodizela u USD/t objavljena u Platt’s European Biofuelscan pod na-
slovom Biodiesel Price Assesments – Northwest Europe ($/mt) zao-
kružena na tri decimalna mjesta

• FOB Rott T2Ethanol M (EUR/m³) = srednja dnevna burzov-
na cijena bioetanola u EUR/m³ objavljena u Platt’s European Biofu-
elscan pod naslovom Northwest Europe Ethanol Price Assesments za 
proizvod Ethanol T2 Rotterdam zaokružena na tri decimalna mjesta

• Tpr(Bio_dizel) = troškovi prijevoza i manipulacije s biodizelom su 
fiksni te iznose 0,0618 EUR/l

• Tpr(Bio_benzin) = troškovi prijevoza i manipulacije s bioetanolom 
su fiksni te iznose 0,0549 EUR/l

• QBio_dizel = postotak biodizela 7 % v/v
• QBio_benzin = postotak bioetanola 5 % v/v
• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 

koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• ρ = gustoća naftnog derivata (ρ = 0,755 kg/l za motorne ben-
zine; ρ = 0,845 kg/l za dizelska goriva; ρ = 0,883 kg/l za biodizel)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naft

nih derivata (CIF Med M) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(2) Najviše jedinične cijene za ukapljeni naftni plin (UNP PB) 
– smjesa propan-butan koji se koristi u domaćinstvima i poduzet-
ništvu kao energent određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je:
• PC = jedinična cijena u EUR/kg (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• PPB = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdo-

blju (t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe u EUR/kg 
zaokružena na četiri decimalna mjesta

• P = premija energetskog subjekta u EUR/kg određena na če-
tiri decimalna mjesta

• CIF Med P = srednja dnevna burzovna cijena propana u 
USD/t objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Pro-
pane FOB Ex-rafinery/storage, zaokružena na tri decimalna mjesta

• CIF Med B = srednja dnevna burzovna cijena butana u USD/t 
objavljena u Platt’s LPGaswire pod West Mediterranean – Butane 
FOB West Med Coaster, zaokružena na tri decimalna mjesta

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1008

Na temelju članka 9. stavka 2. Zakona o tržištu nafte i naftnih 
derivata (»Narodne novine«, br. 19/14., 73/17. i 96/19.), Vlada Re-
publike Hrvatske je na sjednici održanoj 27. srpnja 2026. donijela

UREDB U
O UTVRĐIVANJU NAJVIŠIH MALOPRODAJNIH 

CIJENA NAFTNIH DERIVATA
Članak 1.

 Ovom Uredbom utvrđuju se iznosi najviših maloprodajnih ci-
jena naftnih derivata koje energetski subjekti koji se bave trgovinom 
na veliko naftnim derivatima i/ili trgovinom na malo naftnim deri-
vatima i/ili trgovci na veliko ukapljenim naftnim plinom i/ili trgovci 
na malo ukapljenim naftnim plinom (u daljnjem tekstu: energetski 
subjekti), smiju primijeniti na području Republike Hrvatske.

Članak 2.
(1) Ova Uredba primjenjuje se na sljedeće naftne derivate:
– motorne benzine
– dizelsko gorivo
– plavi dizel
– smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni 

plin propan-butan)
– smjesu propan-butan za boce sadržaja 7,5 kg i više, UNP PB 

(ukapljeni naftni plin propan-butan).
(2) Najviša maloprodajna cijena utvrđuje se za litru odnosno 

kilogram naftnih derivata iz stavka 1. ovoga članka.
(3) Na najvišu maloprodajnu cijenu naftnih derivata nije do-

zvoljeno zaračunavati naknade ili druge troškove koji nisu propisani 
ovom Uredbom ili drugim posebnim propisima.

(4) Kvaliteta i označavanje naftnih derivata iz stavka 1. podsta-
vaka 1. do 3. ovoga članka utvrđeni su Uredbom o kvaliteti tekućih 
naftnih goriva (»Narodne novine«, br. 131/21. i 83/25.).

Članak 3.
(1) Najviše jedinične cijene za motorne benzine, dizelsko gorivo 

i plavi dizel određuju se sukladno sljedećoj formuli:

pri čemu je:
• PC = jedinična cijena u EUR/l (izražena na četiri decimalna 

mjesta)
• Pt = osnovna cijena fosilnog goriva u obračunskom razdoblju 

(t) koje prethodi danu stupanja na snagu ove Uredbe, u EUR/l zao-
kružena na četiri decimalna mjesta
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Na temelju članka 97. stavka 2. Zakona o trošarinama (»Narod-

ne novine«, br. 106/18., 121/19. i 144/21.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 27. srpnja 2026. donijela

U REDB U
O IZMJENI UREDBE O VISINI TROŠARINE NA 

ENERGENTE I ELEKTRIČNU ENERGIJU
Članak 1.

U Uredbi o visini trošarine na energente i električnu ener-
giju (»Narodne novine«, br. 156/22., 1/23., 10/23., 22/23., 37/23., 
46/23., 56/23., 71/23., 79/23., 88/23., 94/23., 98/23., 105/23., 110/23., 
116/23., 123/23., 132/23., 139/23., 144/23., 151/23., 1/24., 6/24., 
11/24., 17/24., 22/24., 29/24., 36/24., 41/24., 47/24., 53/24., 60/24., 
66/24., 72/24., 24/26., 29/26., 36/26., 41/26., 46/26., 51/26., 57/26., 
62/26., 69/26. i 75/26.), u članku 3. mijenjaju se visine trošarine u 
eurima na sljedeće predmete oporezivanja tako da glase:

»– Bezolovni motorni benzin 422,31 EUR/1000 l
– Dizelsko gorivo 330,00 EUR/1000 l.«.

Članak 2.
Visine trošarina iz članka 1. ove Uredbe primjenjuju se s danom 

stupanja na snagu ove Uredbe i određene su za razdoblje do 10. 
kolovoza 2026.

Članak 3.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 28. srpnja 2026.
Klasa: 022-03/26-03/44 
Urbroj: 50301-05/31-26-2 
Zagreb, 27. srpnja 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO ZAŠTITE 
OKOLIŠA I ZELENE TRANZICIJE

1010
Na temelju članka 142. stavka 1. Zakona o zaštiti prirode (»Na-

rodne novine«, br. 80/13, 15/18, 14/19, 127/19 i 155/23) ministrica 
zaštite okoliša i zelene tranzicije, uz prethodno mišljenje Ministar-
stva poljoprivrede, šumarstva i ribarstva (klasa: 011-02/25-01/290, 
urbroj: 525-04/152-25-6) od 30. prosinca 2025. godine, donosi

P RA VI L N I K
O ZAŠTITI I OČUVANJU PARKA PRIRODE 

»ŽUMBERAK – SAMOBORSKO GORJE«

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuju se mjere zaštite, očuvanja, una-
pređenja i korištenja te upravljačke zone Parka prirode »Žumberak 
– Samoborsko gorje« (u daljnjem tekstu: Park prirode).

• T = srednji dnevni tečaj u USD/EUR (četiri decimalna mjesta) 
koji objavljuje Hrvatska narodna banka za klijente HNB-a na dan za 
koji je objavljena srednja dnevna burzovna cijena naftnih derivata 
(CIF Med)

• i = dnevni podaci: i = 1, 2, 3,..., n
• n = broj objavljenih srednjih dnevnih burzovnih cijena naftnih 

derivata (CIF Med P i CIF Med B) unutar obračunskog razdoblja
• t = četrnaestodnevno obračunsko razdoblje (ponedjeljak – 

nedjelja). Dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupa-
nja na snagu ove Uredbe u 0,00 sati.

(3) Na benzinskim postajama koje se ne nalaze na autocestama 
iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta (»Narodne novine«, 
br. 109/25. i 118/25.) najviša visina premije energetskog subjekta 
(P) utvrđuje se za motorne benzine 0,1435 EUR/l, dizelska goriva 
u iznosu od 0,1145 EUR/l, plavi dizel u iznosu od 0,0436 EUR/l, za 
smjesu propan-butan za spremnike UNP PB (ukapljeni naftni plin 
propan-butan) u iznosu 0,4416 EUR/kg i za smjesu propan-butan za 
boce sadržaja 7,5 kg i više UNP PB (ukapljeni naftni plin propan-
butan) u iznosu 0,9037 EUR/kg.

Visina premije energetskog subjekta (P) za sve naftne derivate 
koji se prodaju na benzinskim postajama koje se nalaze na autoce-
stama iz točke II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta utvrđuje se 
slobodno.

(4) Najviša maloprodajna cijena za pojedini naftni derivat dobi-
je se tako da se najviša jedinična cijena (PC) iz stavaka 1. i 2. ovoga 
članka uveća za trošarinu i porez na dodanu vrijednost sukladno 
propisima. Maloprodajna cijena se zaokružuje na dva decimalna 
mjesta.

(5) Najviše maloprodajne cijene za sve naftne derivate iz stavka 
1. ovoga članka s dodanim multifunkcionalnim aditivima tijekom 
namješavanja, skladištenja ili otpreme utvrđuju se slobodno. Aditi-
vi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se dodaju ili miješaju s 
derivatom kako bi se izmijenila njegova svojstva. Multifunkcionalni 
aditivi su spojevi koji nisu ugljikovodici, a koji se naknadno dodaju 
ili miješaju s derivatom od strane distributera/trgovca kako bi se 
izmijenila njegova svojstva.

(6) Energetski subjekt mora svim kupcima omogućiti kupnju 
pojedinog naftnog derivata iz stavka 1. ovoga članka bez dodanih 
multifunkcionalnih aditiva na svakoj benzinskoj postaji gdje prodaje 
pojedini naftni derivat, a koja se ne nalazi na autocestama iz točke 
II. Odluke o razvrstavanju javnih cesta. Ako na benzinskoj postaji 
ne postoji mogućnost kupnje pojedinog naftnog derivata bez do-
danih multifunkcionalnih aditiva, tada je energetski subjekt dužan 
primijeniti maloprodajnu cijenu koja je jednaka ili niža od cijene 
određene stavkom 1. ovoga članka.

Članak 4.
 Prvi dan primjene novih cijena naftnih derivata je dan stupanja 

na snagu ove Uredbe, a najviše maloprodajne cijene određene su za 
neprekinuto razdoblje od 14 dana.

Članak 5.
 Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/26-03/43 
Urbroj: 50301-05/31-26-2 
Zagreb, 27. srpnja 2026.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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− Posebni rezervat šumske vegetacije »Japetić«
− Izvorišni dio potoka Slapnica, unutar područja Značajnog 

krajobraza »Kanjon Slapnice«
− Svi geolokaliteti uključujući jame i špilje, nalazišta fosila i 

rijetkih stijena na području Parka prirode, uključujući i površinu u 
radijusu od 50 m od lokaliteta.

(3) Zbog velike vrijednosti i osjetljivosti ekosustava, geoloka-
liteta te potencijalno velikog negativnog utjecaja nekontroliranog 
posjećivanja, cilj upravljanja u Zoni stroge zaštite (I), Podzoni IB 
je očuvanje prisutnih vrsta i staništa, sve u kontekstu očuvanja po-
stojećeg prirodnog stanja ekosustava, dinamike odvijanja prirodnih 
procesa te fizionomije krajolika.

(4) U Podzoni IB dopuštena je provedba znanstvenih i stručnih 
istraživanja, praćenje stanja koja ne ugrožavaju slobodno odvijanje 
prirodnih procesa i nadzor koji provodi Javna ustanova te ograniče-
no i kontrolirano posjećivanje.

(5) Iz Podzone IB isključene su sve ceste i šumska prometna 
infrastruktura koji kroz nju prolaze.

(6) U Podzoni IB zabranjeno je provoditi radnje koje bi pro-
mijenile, ugrozile ili uništile vrijednosti i osobitosti ovih prostora 
ili bilo kojeg njihova dijela. Nisu dopuštene intervencije u prostoru 
i izgradnja, kao ni bilo koji oblik ekstrakcijskog korištenja prirod-
nih dobara, obavljanje gospodarskih djelatnosti, vožnja bilo kojim 
oblikom prijevoznih sredstava, kao niti organizirano posjećivanje.

(7) Samo iznimno dozvoljene su intervencije u hitnim situa-
cijama s ciljem zaštite i spašavanja ljudi i životinja, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša te sanacije štete prilikom nesreća, kata-
strofa, ratnih razaranja, uklanjanje invazivnih stranih vrsta, i drugih 
ekstremnih događaja.

Članak 7.
(1) Zona usmjerene zaštite (II) obuhvaća 97,39  % područja 

Parka prirode velike vrijednosti za očuvanje, a čine je prirodni i 
doprirodni ekosustavi izvora i lokvi, travnjačke površine, šume i 
prijelazna šumska područja, poljoprivredne površine i značajne 
kulturne cjeline.

(2) S obzirom na prirodna i kulturna obilježja te različite načine 
upravljanja, Zona usmjerene zaštite (II) podijeljena na tri podzone:

− IIA Podzona očuvanja creta koja obuhvaća područje creta i 
slivnog područja potoka Jarak

− IIB Podzona očuvanja značajnih prirodnih cjelina koja obu-
hvaća šumske, travnjačke i poljoprivredne površine, sve lokve i izvo-
re na području Parka prirode (uključujući i površinu u radijusu od 
50 m od pojedinog lokaliteta), sva zatvorena eksploatacijska polja i 
tzv. posudišta te veći dio potoka Slapnica (osim izvorišnog dijela)

− IIC Podzona očuvanja značajnih kulturnih cjelina koja obu-
hvaća arheološki park Budinjak, zaštićenu ruralnu cjelinu Cernik i 
zaštićenu ruralnu cjelinu Mrzlo Polje.

(3) Cilj upravljanja u Zoni usmjerene zaštite (II) je očuvanje 
i/ili unaprjeđenje stanja bioraznolikosti i georaznolikosti, posebice 
stanja mozaičnog krajobraza i krajobrazne ekologije, prirodnih i an-
tropogeno uvjetovanih ekosustava te očuvanje odabranih sastavnica 
kulturne baštine.

(4) U Zoni usmjerene zaštite (II) dopušteno je provođenje 
znanstvenih i stručnih istraživanja, korištenje prirodnih dobara 
uz obveznu primjenu mjera osiguravanja održivosti, praćenje sta-
nja prirodnih vrijednosti te nadzor od strane Javne ustanove, kao i 
provođenje aktivnih mjera zaštite, očuvanja i/ili obnove usmjerenih 
na očuvanje i poboljšanje stanja ekosustava, geolokaliteta i kulturne 

Članak 2.
Zaposlenici Javne ustanove »Park prirode Žumberak – Samo-

borsko gorje« (u daljnjem tekstu: Javna ustanova), stanovnici Parka 
prirode, vlasnici i nositelji prava na nekretninama u Parku prirode 
i članovi njihovih obitelji, fizičke i pravne osobe koje na području 
Parka prirode obavljaju dopuštene djelatnosti, posjetitelji i drugi ko-
risnici prostora Parka prirode, dužni su se pridržavati odredbi ovoga 
Pravilnika.

Članak 3.
Vlasnici i nositelji drugih stvarnih prava unutar Parka prirode 

te ostali korisnici prostora Parka prirode, dužni su dopustiti pred-
stavnicima Javne ustanove i nositeljima službenih dopuštenja i/ili 
drugih dozvola za obavljanje djelatnosti javne službe u cilju zaštite 
prirodnih vrijednosti i kulturne baštine, obilazak prirodnih i kul-
turnih dobara u svrhu znanstvenih i stručnih istraživanja, praće-
nja i neposrednog nadzora provođenja aktivnosti u Parku prirode 
te propisanih uvjeta zaštite i mjera očuvanja, osim ako posebnim 
propisom nije drugačije propisano.

II. MJERE ZAŠTITE, OČUVANJA, UNAPREĐENJA I 
KORIŠTENJA

Upravljanje i upravljačke zone
Članak 4.

Upravljanje Parkom prirode provodi se na temelju Plana uprav-
ljanja Parkom prirode »Žumberak – Samoborsko gorje« (u daljnjem 
tekstu: Plan upravljanja), Prostornog plana područja posebnih obi-
lježja Parka prirode »Žumberak – Samoborsko gorje« te prostornih 
planova gradova (Samobor, Jastrebarsko, Ozalj) i općina (Žumberak, 
Krašić, Klinča Sela) kojima Park prirode teritorijalno pripada.

Članak 5.
(1) U svrhu očuvanja prirodnih vrijednosti i kulturne baštine 

te potrebne razine upravljanja i načina korištenja, područje Parka 
prirode podijeljeno je u sljedeće upravljačke zone i podzone:

I Zona stroge zaštite
IB Podzona stroge zaštite
II Zona usmjerene zaštite
IIA Podzona očuvanja creta
IIB Podzona očuvanja značajnih prirodnih cjelina
IIC Podzona očuvanja značajnih kulturnih cjelina
III Zona korištenja
IIIA Podzona naselja
IIIB Podzona posjetiteljske infrastrukture
IIIC Podzona aktivnih eksploatacijskih polja.
(2) Kartografski prikaz upravljačkih zona i podzona Parka pri-

rode sadržan je u Prilogu I. ovoga Pravilnika.

Članak 6.
(1) Zona stroge zaštite (I) uključuje Podzonu IB i obuhvaća 

0,54 % površine Parka prirode, a odnosi se na područja velike pri-
rodne vrijednosti čije je očuvanje od iznimne važnosti. Uključuje 
prostor šuma, sekundarne prašume, riječnog kanjona sa slapovima, 
krškim vrelima i sedrenim barijerama te speleološke objekte i ostale 
značajne geolokalitete.

(2) Ova podzona obuhvaća lokalitete:
− Sekundarna prašuma Koprivna – Kuta i Blaževo brdo
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Istraživanje i praćenje stanja
Članak 9.

(1) Istraživačke aktivnosti te aktivnosti praćenja stanja prirod-
nih i kulturnih vrijednosti na području Parka prirode dopuštene su 
u svim upravljačkim zonama uz nadzor Javne ustanove.

(2) Dopuštenja za obavljanje istraživanja i praćenja stanja iz 
stavka 1. ovoga članka izdaju tijela nadležna za zaštitu prirode, od-
nosno zaštitu kulturne baštine.

Korištenje voda i javnog vodnog dobra
Članak 10.

(1) Korištenje voda i javnog vodnog dobra na području Parka 
prirode dopušteno je u Zoni usmjerene zaštite (II) (izuzetak Podzo-
na IIA) i Zoni korištenja (III) sukladno propisima kojima se uređuje 
upravljanje vodama i zaštita prirode.

(2) Pravna osoba za upravljanje vodama i javnim vodnim do-
brom dužna je do kraja svake godine Javnoj ustanovi dostaviti go-
dišnji plan rada za svaku narednu godinu, a do 1. ožujka godišnje 
izvješće o radu za svaku prethodnu godinu.

(3) Pravna osoba za upravljanje vodama i javnim vodnim do-
brom godišnji plan rada izrađuje u suradnji s Javnom ustanovom.

(4) Pravna osoba za upravljanje vodama i javnim vodnim do-
brom te korisnici voda i javnog vodnog dobra koji svojim radnjama 
i djelatnostima ugroze prirodne vrijednosti i prouzrokuju ekološku 
štetu dužni su bez odgađanja i na vlastiti trošak otkloniti štetne po-
sljedice na dijelu prirode na kojem je nastala ekološka šteta.

Članak 11.
Na svim vlažnim staništima u području Parka prirode (poplav-

na područja, vlažne livade i cretovi), kao i na drugim prirodnim, 
poluprirodnim ili umjetnim vodnim tijelima (izvori, lokve, retencije, 
podzemne vode, nadzemni tokovi), nije dopušteno:

− podizati barijere u vodotocima, sprječavati protok vode ili 
mijenjati vodni režim

− isušivati, zatrpavati ili mijenjati izvore, ponore, lokve, poto-
ke, poplavna područja, vlažne livade, cretove i postojeće ljudskim 
radom izgrađene kanale, izuzev radova restauracije

− zahvaćati i koristiti vodu iz vodotoka i drugih površinskih 
voda te crpsti podzemne vode za navodnjavanje poljoprivrednog 
i drugog zemljišta, osim iznimno uz dopuštenje pravne osobe za 
upravljanje vodama

− crpsti podzemne vode za punionicu vode.

Zaštita šuma i šumarstvo
Članak 12.

(l) Šumama u Zoni usmjerene zaštite (II) gospodari se na te-
melju šumskogospodarskih planova.

(2) Na području Parka prirode, sječa šuma, popunjavanje i 
pošumljavanje dozvoljeno je na temelju planova iz stavka l. ovoga 
članka.

(3) Na području Parka prirode nije dozvoljeno iskorištavanje 
šuma koje može ugroziti njegove značajke i ciljeve zaštite.

(4) Šumarsku djelatnost obavljaju pravne i fizičke osobe regi-
strirane za obavljanje te djelatnosti, a šumama i šumskim zemljišti-
ma u vlasništvu Republike Hrvatske gospodari trgovačko društvo 
Hrvatske šume društvo s ograničenom odgovornošću (u daljnjem 
tekstu: Hrvatske šume d.o.o,)

baštine bez čije bi se primjene promijenile bitne karakteristike po-
dručja i pojedinih lokaliteta.

(5) Dopušteno je ograničeno posjećivanje uz dosljedno po-
štivanje uvjeta ovisno o ciljevima zaštite, a cret Jarak posjećuje se 
kontrolirano.

(6) U Zoni usmjerene zaštite (II) nije dopuštena gradnja kao 
ni bilo koji drugi oblik djelovanja koji dovodi do promjena u fizio-
nomiji krajolika, mijenja bitne karakteristike područja ili dovodi do 
smanjenja bioraznolikosti.

Članak 8.
(1) Zona korištenja (III) obuhvaća 2,07 % Parka prirode u ko-

joj je prirodni prostor značajno izmijenjen ljudskim djelovanjem. 
Uključuje sva postojeća naselja i područja zatečenog intenzivnog 
korištenja te sve postojeće planinarske, pješačke, biciklističke i 
druge markirane staze i putove, ceste te infrastrukturu za posje-
titelje.

(2) Zona korištenja (III) podijeljena na tri podzone:
− IIIA Podzona naselja koja obuhvaća područja svih naselja u 

Parku prirode s postojećom pripadajućom infrastrukturom i građe-
vinama. Iz IIIA Podzone naselja su izuzete zaštićene ruralne cjeline 
Mrzlo Polje i Cernik, koje su obuhvaćene Podzonom očuvanja zna-
čajnih kulturnih cjelina (IIC)

− IIIB Podzona posjetiteljske infrastrukture koja obuhvaća 
prostore i lokalitete izrazitijeg posjećivanja i kretanja korisnika za-
štićenog područja te cjelokupnu posjetiteljsku infrastrukturu: posje-
titeljske centre Budinjak i Sošice; gorsku učionicu Štahanova kućica; 
edukativne staze »Sinko Janko«, »Staza kneževa«, »Izvori života«, 
»Gdje voće zri«, »Okićnica« i dr.; posjetiteljsku signalizaciju i inter-
pretativne oznake; planinarske domove PD Ivica Sudnik na Velikom 
Dolu, PD Željezničar na Oštrcu, PD Žitnica na Japetiću, PD Cerinski 
Vir u Cerini, Gostinjac Sv. Bernarda, PK Scout u Koretićima, PD 
Boris Farkaš u Sekulićima i PK Vodice; vršnu zonu oko Sv. Gere; 
planinarske putove; biciklističke rute i prometnice

− IIIC Podzona aktivnih eksploatacijskih polja koja obuhvaća 
aktivno eksploatacijsko polje crnog lipovečkog vapnenca – Lipovec.

(3) Cilj upravljanja u IIIA Podzoni naselja je održivost prisut-
nog i planiranog korištenja prostora u skladu s očuvanjem vrijedno-
sti područja, napose u skladu s ciljevima očuvanja bioraznolikosti te 
krajobrazne i kulturne raznolikosti područja.

(4) Cilj upravljanja u IIIB Podzoni posjetiteljske infrastrukture 
je održivost korištenja prostora u svrhu posjećivanja te edukacije i 
interpretacije vrijednosti prirodnog prostora i dobara, bez naruša-
vanja njihovih obilježja.

(5) Cilj upravljanja u IIIC Podzoni aktivnih eksploatacijskih 
polja je omogućavanje održive eksploatacije resursa, isključivo u 
funkciji progresivne sanacije eksploatacijskog polja.

(6) U IIIA Podzoni naselja dopuštena je rekonstrukcija, uređe-
nje i izgradnja građevina i infrastrukture u skladu s važećom pro-
storno-planskom dokumentacijom.

(7) U IIIB Podzoni posjetiteljske infrastrukture dopušteno je 
održavanje i obnavljanje postojećih elemenata infrastrukture te ra-
zvoj i uređenje posjetiteljskih prostora i sadržaja. Planiranje novih 
elemenata posjetiteljske infrastrukture potrebno je provoditi u su-
radnji s Javnom ustanovom.

(8) U IIIC Podzoni aktivnih eksploatacijskih polja dopuštena je 
kontrolirana i održiva eksploatacija resursa, u funkciji progresivne 
sanacije eksploatacijskog polja.



STRANICA 6 – BROJ 82	 PONEDJELJAK, 27. SRPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Poljoprivreda
Članak 19.

(1) Poljoprivredne aktivnosti na području Parka prirode dopu-
štene su u Zoni usmjerene zaštite (II) i Zoni korištenja (III), u skladu 
s ciljevima upravljanja definiranim Planom upravljanja i prostorno-
planskom dokumentacijom.

(2) Izgradnja i postavljanje objekata u funkciji poljoprivrede 
dopušteno je sukladno prostorno-planskoj dokumentaciji.

Članak 20.
Za zaštitu bilja dozvoljena je isključivo uporaba sredstava s po-

pisa registriranih sredstava za zaštitu bilja, pri čemu prednost treba 
dati sredstvima pogodnim za ekološku uporabu te organskim gno-
jivima i gnojivima koja imaju primjenu u ekološkoj proizvodnji s 
pripadajućim certifikatom.

Članak 21.
(1) Na području Parka prirode dopuštena je košnja i ispaša.
(2) Gospodarenje visokovrijednim travnjacima provodi se u 

skladu s načelima očuvanja bioraznolikosti, krajobrazne i genske 
raznolikosti te održavanja ekološke stabilnosti i kontinuiteta trav-
njačkih ekosustava.

(3) Ispaša i košnja nisu dopušteni u Zoni stroge zaštite (I), a u 
ostalim zonama su dopušteni na travnjačkim površinama pod nad-
zorom ili u ograđenom prostoru.

Članak 22.
(l) Na području Parka prirode dozvoljeno je držanje pčela u 

skladu s propisom kojim se uređuje pčelarstvo te s propisom ko-
jim se uređuje sakupljanje nedrvnih šumskih proizvoda i korištenje 
šume i šumskog zemljišta, na šumi i šumskom zemljištu u vlasniš-
tvu Republike Hrvatske uz pribavljeno koncesijsko odobrenje Javne 
ustanove i suglasnost vlasnika zemljišta na kojem se planira postav-
ljanje košnica, odnosno Ugovor s Hrvatskim šumama d.o.o.

(2) Lokaciju postavljanja košnica utvrđuju Javna ustanova i 
nositelj koncesijskog odobrenja, a na šumi i šumskom zemljištu u 
vlasništvu Republike Hrvatske i Hrvatske šume d.o.o.

Gradnja
Članak 23.

Gradnja u Parku prirode provodi se u građevinskim područji-
ma Zone korištenja (III), u skladu s prostorno-planskom dokumen-
tacijom i posebnim propisima kojima se uređuje prostorno plani-
ranje i gradnja.

Članak 24.
Na području Parka prirode izvan građevinskih područja zabra-

njeno je postavljanje samostojećih objekata (kontejneri građevinski, 
uredski, stambeni, kombinirani, sanitarni ili dr.) i kamp prikolica ili 
kampera osim na mjestima označenim za kampiranje.

Članak 25.
(1) Na području Parka prirode nije dopušteno:
− graditi građevine i provoditi radove za koje nije potrebno 

ishoditi akt kojim se odobrava građenje prema posebnom propisu 
kojim se uređuje gradnja, bez dopuštenja tijela državne uprave nad-
ležnog za zaštitu prirode

− postavljanje ugostiteljske i trgovačke opreme na otvorenom, 
bez odobrenja Javne ustanove

(5) Za korištenje šuma na području Parka prirode privatni šu-
moposjednici, fizičke i pravne osobe moraju imati svu propisanu 
dokumentaciju na temelju propisa iz područja šumarstva i zaštite 
prirode.

(6) Korištenje nedrvnih šumskih proizvoda u šumama i šum-
skom zemljištu u vlasništvu Republike Hrvatske potrebno je uskla-
diti s propisima Hrvatskih šuma d.o.o.

Članak 13.
(1) U Zoni stroge zaštite (I) zabranjena je sječa šuma, konver-

zija, popunjavanje, pošumljavanje, izgradnja primarne i sekundarne 
šumske prometne infrastrukture, odnosno općenito gospodarenje 
šumama kao i gradnja stalnih ili postavljanje privremenih objekata.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka dopuštene su inter-
vencije u hitnim situacijama (npr. lokaliziranje požara, uklanjanje 
invazivnih stranih vrsta, saniranje šteta nastalih zbog ekstremnih 
događaja).

Članak 14.
(1) Zabranjeno je unošenje i sadnja stranih i invazivnih stranih 

vrsta u strukturu prirodnih šumskih zajednica na području Parka 
prirode.

(2) Zabranjeno je branje, uklanjanje sa staništa i oštećivanje 
strogo zaštićenih biljnih vrsta i vrsta gljiva te njihovih dijelova, osim 
u svrhu znanstveno-istraživačkog rada.

(3) Zabranjeno je odsijecanje grana, dijelova grana ili kresanje 
lisnika, ako to nije predviđeno šumskogospodarskim planovima.

(4) Korištenje nedrvnih šumskih proizvoda u državnim šuma-
ma potrebno je regulirati s Hrvatskim šumama d.o.o. u skladu s 
posebnim propisom kojim se uređuje šumarstvo.

Lovstvo
Članak 15.

(1) U Zoni stroge zaštite (I) nije dopušten lov, kao ni postavlja-
nje lovno-gospodarskih i lovno-tehničkih objekata.

(2) Lov na području Parka prirode dopušten je u skladu s odo-
brenim lovnogospodarskim planovima.

(3) Lovnogospodarski planovi moraju biti usuglašeni s Planom 
upravljanja Parka prirode i ovim Pravilnikom.

(4) U zoni radijusa 100 m oko aktivnih gnijezda strogo zaštiće-
nih ptica grabljivica nije dopušteno provoditi lov u vrijeme njihovog 
razmnožavanja.

(5) U zoni radijusa od 300 m od brloga smeđeg medvjeda nije 
dopušteno provoditi lov u vrijeme hibernacije i brige za mlade.

Ribolov
Članak 16.

Na području Parka prirode ribolov nije dozvoljen u Zoni stroge 
zaštite (I) i Podzoni IIA.

Članak 17.
Ribolov u Parku prirode je dozvoljen isključivo uz ishođenu 

ribičku dozvolu koju prodaje ovlaštenik ribolovnog prava čijim je 
planom upravljanja, za kojeg je izdana suglasnost sukladno poseb-
nom propisu kojim se uređuje slatkovodno ribarstvo, obuhvaćena 
predmetna ribolovna voda.

Članak 18.
Ribolov u vodotocima u svrhu provedbe znanstvenih ili struč-

nih istraživanja dozvoljen je uz prethodno pribavljeno dopuštenje 
nadležnih tijela.
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način koji ne ugrožava vrijednosti područja, kao niti provedbu mjera 
očuvanja prirodne i kulturne baštine.

(2) Kontrolirano posjećivanje je planski organizirano grupno 
posjećivanje uz stručno vodstvo, što podrazumijeva vremenski i pro-
storno ograničeno kretanje po definiranim stazama.

(3) Za vrijeme boravka i kretanja Parkom prirode posjetitelji 
su dužni pridržavati se odredbi ovog Pravilnika i svih uputa koje 
su otisnute na informativnim lecima, brošurama, pločama i drugim 
oznakama u Parku prirode te uputa zaposlenika Javne ustanove.

(4) Posjećivanje, rekreativne i sve druge aktivnosti unutar Parka 
prirode obavljaju se na vlastitu odgovornost.

(5) Za ulazak u Park prirode ne plaća se naknada.

Članak 32.
(1) Organizirano posjećivanje nije dozvoljeno u Zoni stroge 

zaštite (I).
(2) U svim podzonama Zone usmjerene zaštite (II) dozvoljeno 

je kontrolirano i organizirano posjećivanje te se obavlja uz prethod-
nu najavu i vođenje od strane djelatnika Javne ustanove.

(3) U Parku prirode posjećivanje bez ograničenja je dopušteno 
u Zoni korištenja (III).

(4) U IIIC Podzoni aktivnih eksploatacijskih polja organizirano 
posjećivanje je zabranjeno bez najave.

Članak 33.
(1) Organizirana turistička posjećivanja poučnih staza te kori-

štenja posjetiteljske infrastrukture Parka prirode potrebno je najaviti 
Javnoj ustanovi.

(2) Osim educiranih djelatnika i suradnika Javne ustanove, tu-
rističko vođenje na području Parka prirode mogu obavljati turistički 
vodiči.

(3) Usluge stručnih vođenja, provođenja edukativnog programa 
i sudjelovanja na manifestacijama u organizaciji Javne ustanove na-
plaćuju se prema važećem cjeniku koji je sastavni dio godišnjeg pro-
grama zaštite, održavanja, očuvanja, promicanja i korištenja Parka 
prirode za tekuću godinu ili se donosi posebnom odlukom Upravnog 
vijeća Javne ustanove, a objavljuje se na službenim stranicama Javne 
ustanove.

(4) Za vrijeme kretanja po poučnim stazama, planinarskim 
putovima i korištenja ostale posjetiteljske infrastrukture Parka pri-
rode, pse i ostale ljubimce potrebno je voditi na povodcu kada je 
to primjenjivo.

(5) Kretanje pasa bez povodca dopušteno je isključivo u svrhu 
obavljanja lovnih aktivnosti i/ili za čuvanje stada.

Članak 34.
(1) U Park prirode posjetitelji mogu ući na 77 ulaza, cestovnim 

putem ili planinarskim stazama.
(2) Glavni ulazi u Park prirode su: Gabrovica, Plešivica, Čun-

kova Draga, Vivodina – Krmačina, Kašt, Novo Selo Žumberačko, 
Sveta Gera.

(3) Glavni cestovni prilazi Parku prirode s istočne strane su 
kroz naselje Grdanjci, s južne strane kroz naselja Plešivica i Medven 
Draga, a sa zapadne strane kroz naselje Kamanje.

Članak 35.
Izrada i postavljanje elemenata signalizacije i interpretacije u 

Parku prirode propisani su Pravilnikom o jedinstvenom vizualnom 
identitetu zaštite prirode u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, 
br. 81/20).

− postavljanje štandova ili postolja za prodaju, bez odobrenja 
Javne ustanove.

− graditi objekte za odlaganje i obradu opasnog otpada (komu-
nalnog i tehnološkog).

(2) Odobrenje iz stavka 1. podstavka 2. i 3. ovoga članka daje 
Javna ustanova putem koncesijskog odobrenja.

Članak 26.
Na površinama u Parku prirode u vlasništvu Republike Hrvat-

ske kojima gospodare Hrvatske šume d.o.o., za postavljanje pomič-
nih naprava, reklamnih panoa, štandova, montažno-demontažnih 
tendi, privremenih kioska i drugih građevina gotove konstrukcije 
građevinske (bruto) površine do 15 m², potrebno je prethodno pro-
vesti postupak propisan posebnim propisima iz područja šumarstva 
i zaštite prirode.

Promet
Članak 27.

(1) Kretanje motornim vozilima u Parku prirode dozvoljeno je 
na javnim i nerazvrstanim cestama uz poštivanje ograničenja brzine.

(2) Zemljanim i nerazvrstanim cestama koje su dio šumske 
infrastrukture dozvoljeno je prometovanje vlasnicima i nositeljima 
prava na nekretninama u Parku prirode, vozilima Javne ustanove 
i pravnim osobama s javnim ovlastima (policija, vatrogasci, hitna 
pomoć, HEP, HGSS, inspekcije i druge srodne službe) prilikom obav-
ljanja poslova iz njihova djelokruga.

Članak 28.
(1) Prometovanje na zemljanim i nerazvrstanim cestama koje 

nisu dio šumske infrastrukture već su pristupne ceste kojima uprav-
lja lokalna samouprava može se ograničiti.

(2) Ograničenja iz stavka 1. ovoga članka donosi nadležna jedi-
nica lokalne samouprave uz suglasnost Javne ustanove.

(3) Hrvatske šume d.o.o. mogu ograničiti ili zbog sigurnosti 
obavljanja proizvodnog procesa i vremenskih prilika potpuno za-
braniti korištenje šumske prometne infrastrukture u određenim 
vremenskim razdobljima.

Članak 29.
(1) Na području cijelog Parka prirode, svim vrstama vozila za-

branjena je terenska vožnja izvan javnih, zemljanih i nerazvrstanih 
cesta.

(2) Izvan IIIA Podzone naselja zabranjeno je zadržavanje i 
parkiranje vozila izvan označenih parkirališnih mjesta, osobito na 
travnjačkim površinama.

Članak 30.
(1) Unutar Parka prirode nadlijetanje letjelica može biti ogra-

ničeno na temelju posebnih propisa koji uređuju pitanja civilnog 
zrakoplovstva u Republici Hrvatskoj.

(2) Snimanje iz zraka dopušteno je uz suglasnost Javne usta-
nove sukladno posebnom propisu koji regulira snimanje iz zraka.

Ulaz i posjećivanje
Članak 31.

(1) U Parku prirode je dopušteno posjećivanje svima pod jed-
nakim uvjetima u skladu sa Zakonom o zaštiti prirode (u daljnjem 
tekstu: Zakon), ovim Pravilnikom i važećim Planom upravljanja, na 
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Snimanje i fotografiranje
Članak 40.

(1) Na području Parka prirode nije dopušteno snimanje i/ili 
fotografiranje u komercijalne svrhe bez odobrenja Javne ustanove.

(2) Odobrenje iz stavka 1. ovoga članka daje Javna ustanova 
putem koncesijskog odobrenja.

(3) Na području Parka prirode nije dopušteno snimanje i/ili 
fotografiranje materijala koji su u suprotnosti s načelima zaštite 
prirode.

Protupožarna zaštita
Članak 41.

(1) Na području Parka prirode zabranjeno je loženje vatre izvan 
IIIA Podzone naselja ili mjesta koja su posebno označena i određena 
za tu namjenu.

(2) Izvan Podzone naselja (IIIA) zabranjena je upotreba piro-
tehničkih sredstava i ostalih sredstava s otvorenim plamenom.

(3) Iznimno se na području Parka prirode može dopustiti stro-
go kontrolirano paljenje uz prethodno obavještavanje Javne ustanove 
i u suradnji s nadležnom vatrogasnom zajednicom i javnom vatro-
gasnom postrojbom.

Članak 42.
Mjere protupožarne zaštite na području Parka prirode dužne su 

provoditi i primjenjivati sve pravne i fizičke osobe sukladno poseb-
nom propisu koji uređuje pitanja zaštite od požara.

Članak 43.
Protupožarne prosjeke s elementima šumske ceste i protupo-

žarne prosjeke na području Parka prirode na zemljištu u vlasništvu 
Republike Hrvatske održavaju Hrvatske šume d.o.o.

Članak 44.
(1) Javna ustanova provodi stalnu motriteljsko-dojavnu službu.
(2) Javna ustanova godišnje izrađuje i revidira podatke za Plan 

preventivnih mjera zaštite od požara Parka prirode »Žumberak – 
Samoborsko gorje«.

Koncesijsko odobrenje za obavljanje djelatnosti
Članak 45.

(1) Za gospodarsko korištenje prirodnih dobara i/ili obavljanje 
dopuštene djelatnosti na području Parka prirode, Javna ustanova 
može pravnim i fizičkim osobama izdati koncesijsko odobrenje u 
skladu sa Zakonom.

(2) Postupak davanja koncesijskih odobrenja provodi se priku-
pljanjem javnih ponuda, a može se pokrenuti na zahtjev pravne i/ili 
fizičke osobe ili po službenoj dužnosti u skladu sa Zakonom.

(3) Djelatnosti za koje se može dati koncesijsko odobrenje pro-
pisane su Pravilnikom o koncesijskim odobrenjima na zaštićenom 
području (»Narodne novine«, br. 9/21).

Ostala ograničenja, mjere zaštite i zabranjene radnje
Članak 46.

(1) Javna ustanova, vlasnici i/ili nositelji drugih stvarnih prava 
na zemljištu unutar Parka prirode dužni su postupati u skladu s 
ciljevima te provoditi propisane mjere zaštite i očuvanja staništa.

Članak 36.
Prilikom posjećivanja i boravka u Parku prirode zabranjeno je:
− odlaganje otpada na području Parka prirode te onečišćavanje 

zraka, tla i vode
− oštećivanje znakovlja, informativnih i edukativnih ploča
− ometanje privatnih posjeda
− kampiranje i loženje vatre, osim na za to predviđenim i 

označenim mjestima (otvorena ložišta pored Posjetiteljskog centra 
Budinjak, Scout-kampa u Koretićima, Robinzonskog kampa Brdo 
Zminjak u Jelenićima i Planinarskog doma Vodice)

− stvaranje buke izvan naselja, osim na manifestacijama za koje 
je Javna ustanova izdala koncesijsko odobrenje

− uznemiravanje životinja
− trganje biljaka i biljnih dijelova
− oštećivanje značajne georaznolikosti.

Članak 37.
Boravak i noćenje posjetitelja dozvoljeno je samo u objektima 

koji imaju smještajne kapacitete.

Članak 38.
(1) U slučaju izvanrednih okolnosti koje ne traju dulje od 15 

dana, kao što su poplave, urušavanje staza, olujni vjetrovi, požari i 
dr., kretanje posjetitelja na području Parka prirode može se ograni-
čiti ili potpuno zabraniti kada je to u interesu očuvanja prirodnih 
vrijednosti Parka prirode i/ili sigurnosti posjetitelja.

(2) Zabranu i/ili ograničenje kretanja posjetitelja donosi rav-
natelj Javne ustanove odlukom u kojoj je sadržan popis područja 
zabrane, razlozi ograničenja, trajanje zabrane i mjere koje su dužne 
poduzeti pojedine službe Javne ustanove.

(3) Ako bi posjećivanje Parka prirode moglo ugroziti njegovo 
očuvanje i/ili sigurnost posjetitelja, ministar nadležan za zaštitu pri-
rode može donijeti naredbu o zabrani ili ograničavanju posjećivanja.

Sport i rekreacija
Članak 39.

(1) Sportske i rekreativne aktivnosti u Parku prirode su bicikli-
zam (biciklističke rute Javne ustanove, gradova, općina i županija), 
pješačenje (poučne staze »Staza kneževa« u Budinjaku, »Izvori živo-
ta« u selu Dane, »Gdje voće zri« u Loviću Prekriškom, »Okićnica« 
podno Okića, »Sinko Janko« u Sošicama), trčanje i orijentacijsko 
trčanje (na trasama definiranim posebnim koncesijskim odobrenji-
ma), planinarenje (mreža markiranih planinarskih putova HPS-a), 
sportsko penjanje (uređeno penjalište na Okiću), paragliding (uzli-
jetališta na Plešivici i Japetiću), jahanje, sanjkanje te lov i ribolov.

(2) Pravne ili fizičke osobe koje organiziraju sportske ili dru-
ge manifestacije na otvorenom prostoru u Parku prirode, dužne su 
Javnoj ustanovi prijaviti mjesto i vrijeme događanja uz prethodno 
ishođenje koncesijskog odobrenja.

(3) Ako se sportske ili druge manifestacije iz stavka 1. ovo-
ga članka planiraju na šumi i šumskom zemljištu u vlasništvu Re-
publike Hrvatske potrebno je ishoditi posebne uvjete i eventualna 
ograničenja od Hrvatskih šuma d.o.o. te o namjeri obavijestiti lo-
voovlaštenika.

(4) Ishođenje koncesijskog odobrenja za organizaciju sportske 
ili druge manifestacije iz stavka 2. ovoga članka ne odnosi se na 
ovlaštenike ribolovnog prava.
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odobrava građenje prema posebnom propisu kojim se uređuje grad-
nja, dužna je ishoditi dopuštenje nadležnog tijela.

Članak 51.
(1) Radi zaštite geoloških, hidrogeoloških, geomorfoloških, kra-

jobraznih i drugih vrijednosti u Parku nije dozvoljeno: zadiranje u 
tlo i podzemlje kojim se ugrožavaju, oštećuju i uništavaju izvorne 
vrijednosti geološke podloge, odnosno prirodnih izdanaka stijenja i 
geoloških struktura, te krških pojava i oblika; uništavanje i sakuplja-
nje sedre, fosila i fosilnih ostataka, minerala te ukrasa u špiljama i 
drugim speleološkim objektima.

(2) Na području Parka prirode strogo je zabranjeno vađenje 
pijeska, šljunka, kamena, humusa, gline i sl.

(3) Na području Parka prirode nije dozvoljena eksploatacija 
mineralnih sirovina osim u IIIC Podzoni aktivnih eksploatacijskih 
polja.

Članak 52.
(1) Zabranjeno je onečišćenje zraka, tla i vode, a posebice od-

laganje svih vrsta otpada (komunalnog, opasnog, građevinskog), 
ispuštanje otpadnih tvari i tekućina, posebice u speleološkim objek-
tima te uporaba kemijskih sredstava kojima se može ugroziti biljni 
i životinjski svijet te uzrokovati mikrobiološko onečišćenje.

(2) Pravne i fizičke osobe koje obavljaju gospodarsku djelatnost 
na području Parka prirode, dužne su otpad koji nastane u obav-
ljanju njihove djelatnosti zbrinuti izvan područja Parka, sukladno 
posebnom propisu.

(3) Posjetitelji Parka prirode dužni su samostalno propisno 
zbrinjavati svoj komunalni otpad.

Članak 53.
(1) Na području Parka prirode svi provoditelji aktivnosti dužni 

su osigurati da je razina buke u dozvoljenim granicama sukladno 
propisu koji uređuju pitanja buke.

(2) Na otvorenim prostorima Parka, izvan naseljenih mjesta, 
razina dopuštene buke može danju iznositi do najviše 50 dB, a noću 
do 40 dB.

(3) Noćni mir u Parku traje od 23 do 6 sati. Iznimno se noćni 
mir može remetiti u vrijeme trajanja događanja koje je koncesij-
skim odobrenjem odobrila Javna ustanova, uz poštivanje propisanih 
uvjeta.

(4) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, dopuštena je viša razi-
na buke kod provođenja lovnih aktivnosti i radova u gospodarenju 
šumama.

Članak 54.
(1) Na cijelom području Parka prirode zabranjeno je provoditi 

radnje koje doprinose svjetlosnom onečišćenju, posebice sa svrhom 
očuvanja ekosustava i bioraznolikosti (postavljati svjetiljke korelira-
ne temperature boje svjetlosti iznad 2200K te osvijetljene oglasne 
ploče).

(2) Zona stroge zaštite (I) i Zona usmjerene zaštite (II), pred-
stavljaju zone rasvijetljenosti E0 u kojima nije dopuštena dekorativ-
na i krajobrazna rasvjeta te osvjetljavanje prirodnog vodnog tijela.

(3) Na cijelom području Parka prirode nije dopušteno izravno 
osvjetljavanje strogo zaštićenih vrsta osjetljivih na svjetlosno oneči-
šćenje, odnosno izravno osvjetljavanje njihovih skloništa i ključnih 
staništa, kao ni tamnih koridora kretanja od skloništa do ključnih 
staništa.

(2) Javna ustanova obavještava vlasnike i/ili nositelje drugih 
stvarnih prava o mjerama zaštite i očuvanja staništa te daje rok od 
6 mjeseci za provođenje.

(3) Mjerama zaštite i očuvanja staništa smatraju se: zahvati 
sprječavanja zarastanja travnjaka (sukcesije) mehaničkim uklanja-
njem drvenastih vrsta i košnjom ili drugim prihvatljivim metodama, 
zahvati uklanjanja stranih invazivnih vrsta mehaničkim ili drugim 
prihvatljivim metodama, zahvati uklanjanja stabala koja predstavlja-
ju opasnost za ljude i materijalnu imovinu, čišćenje i obnova lokvi 
te drugi zahvati koji imaju za cilj očuvanje povoljnog stanja staništa.

(4) Mjere zaštite i očuvanja staništa iz ovoga članka ne odnose 
se na zemljišta koja su uvrštena u šumskogospodarske planove.

(5) U slučaju nepoštivanja mjera zaštite i očuvanja staništa i 
roka iz stavka 2. ovoga članka, Javna ustanova pisanom obavijesti i 
objavom na oglasnoj ploči Javne ustanove i jedinice lokalne samo-
uprave daje rok od 30 dana vlasniku i/ili nositelju drugih stvarnih 
prava za provođenje mjera zaštite i očuvanja staništa.

(6) Po isteku roka iz stavka 5. ovoga članka Javna ustanova može 
samostalno provoditi mjere zaštite i očuvanja staništa bez naknade.

Članak 47.
(1) Na području Parka prirode zabranjeno je namjerno branje, 

rezanje, sječa, iskopavanje, sakupljanje, oštećivanje ili uništavanje 
jedinki strogo zaštićenih biljaka, gljiva, lišajeva i algi iz prirode u 
njihovu prirodnom području rasprostranjenosti, osim u svrhu znan-
stveno-istraživačkog rada.

(2) Iznimno od stavka 1., dozvoljeno je sakupljanje jedinki stro-
go zaštićenih biljaka, gljiva, lišajeva i algi u znanstveno-istraživačke 
i edukativne svrhe uz dopuštenje tijela državne uprave nadležnog 
za zaštitu prirode.

Članak 48.
Zabranjeno je uvođenje u prirodu stranih vrsta i invazivnih 

stranih vrsta čije prirodno područje rasprostranjenosti nije na po-
dručju Parka prirode te genetski modificirane organizme.

Članak 49.
Na području Parka prirode zabranjene su sljedeće radnje sa 

životinjama u prirodi:
− hranjenje, proganjanje, ozljeđivanje, hvatanje ili ubijanje
− namjerno uznemiravanje
− uništavanje ili uzimanje jaja čak i ako su prazna te njihovo 

čuvanje
− uništavanje, oštećivanje ili uklanjanje njihovih razvojnih obli-

ka, gnijezda ili legla
− oštećivanje ili uništavanje područja njihova razmnožavanje 

ili odmaranja.

Članak 50.
(1) Zabranjeno je oštećivati, uništavati i odnositi sedru, sige, 

minerale, živi svijet speleoloških objekata, fosilne, arheološke i dru-
ge nalaze, odlagati otpad ili ispuštati otpadne tvari u speleološke 
objekte te provoditi druge zahvate i aktivnosti kojima se mijenjaju 
stanišni uvjeti u objektu.

(2) Iznimno od stavka 1., dozvoljeno je uzimanje minerala i/ili 
fosila iz prirode u znanstveno-istraživačke svrhe uz dopuštenje tijela 
državne uprave nadležnog za zaštitu prirode.

(3) Pravna i fizička osoba koja namjerava provoditi istraživanja 
ili obavljati radnje u speleološkom objektu ili njegovu nadzemlju, 
kao i provoditi zahvate za koje nije potrebno ishoditi akt kojim se 
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(2) Nije dozvoljeno trasiranje i obilježavanje novih planinarskih 
putova i staza bez suglasnosti Javne ustanove.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 57.

Postupanja suprotno mjerama zaštite, očuvanja, unapređenja i 
korištenja Parka prirode propisanim ovim Pravilnikom kažnjiva su 
sukladno prekršajnim odredbama Zakona.

Članak 58.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

javnom glasilu »Narodne novine«.
Klasa: 352-01/24-05/3 
Urbroj: 517-06-2-1-26-10 
Zagreb, 14. srpnja 2026.

Ministrica 
Marija Vučković, v. r.

(4) Na cijelom području Parka prirode nije dopušteno dodatno 
umjetno osvjetljavanje oglasnih ploča ili medija za oglašavanje.

Članak 55.
(1) Na području Parka prirode zabranjeno je kampiranje izvan 

za to predviđenih i označenih mjesta u IIIA Podzoni naselja, osim 
na već postojećim mjestima kampiranja.

(2) Zabranjeno je postavljanje objekata za robinzonski smještaj 
izvan IIIA Podzone naselja.

(3) Iznimno od stavka 1. Javna ustanova može u svrhu edukaci-
je i/ili istraživanja odobriti kampiranje, odnosno logorovanje, izuzev 
u Zoni stroge zaštite (I).

Članak 56.
(1) Planinarske putove u prostoru Parka prirode obilježavaju i 

održavaju planinarska društva koja su članovi Hrvatskog planinar-
skog saveza.

PRILOG I.

KARTOGRAFSKI PRIKAZ UPRAVLJAČKE ZONACIJE U PARKU PRIRODE »ŽUMBERAK – SAMOBORSKO GORJE«
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osoba s javnim ovlastima, pravnih osoba čiji su programi ili djelo-
vanje zakonom utvrđeni kao javni interes te se u cijelosti ili djelo-
mično financiraju iz državnog proračuna Republike Hrvatske ili iz 
proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, kao 
i od trgovačkih društava u većinskom ili isključivom vlasništvu Re-
publike Hrvatske, odnosno jedinice lokalne ili područne (regional-
ne) samouprave, Hrvatske turističke zajednice, Turističke zajednice 
Grada Zagreba te lokalne i regionalne turističke zajednice.

Rodno značenje izraza
Članak 3.

Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno znače-
nje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. SADRŽAJ PROGRAMA JAVNIH POTREBA U SPORTU
Sadržaj programa javnih potreba u sportu na državnoj 

razini
Članak 4.

(1) Program javnih potreba u sportu na državnoj razini se sa-
stoji od dijela programa javnih potreba koji provode krovna sport-
ska udruženja i dijela programa javnih potreba koje provodi tijelo 
državne uprave nadležno za sport.

(2) Program javnih potreba u sportu na državnoj razini sadrži:
– uvodni dio sa zakonskom osnovom za donošenje dokumenta
– analizu stanja
– ciljeve usklađene sa strateškim dokumentima iz područja 

sporta ukoliko isti postoje i provedbenim dokumentima tijela dr-
žavne uprave nadležnog za sport

– opise i ciljeve svih programskih područja koja se financiraju 
iz državnog proračuna za godinu za koju se donosi dokument

– programska područja s aktivnostima, izvorima i iznosima u 
državnom proračunu.

III. METODOLOGIJA I ROKOVI ZA IZRADU I DOSTAVU 
PROGRAMA JAVNIH POTREBA

Metodologija izrade programa javnih potreba u sportu na 
državnoj razini

Članak 5.
Program javnih potreba u sportu na državnoj razini izrađuje 

se temeljem odobrenog programa javnih potreba koji dostavljaju 
krovna sportska udruženja, odobrenih programa razvoja sporta od 
interesa za jedinicu lokalne odnosno područne (regionalne) samou-
prave koji se sufinanciraju putem županijskih sportskih zajednica te 
odobrenih projekta za sufinanciranje međunarodnih sportskih na-
tjecanja, projekata za izgradnju, obnovu, rekonstrukciju, održavanje 
i opremanje sportskih građevina, programa razvoja sporta od inte-
resa lokalne i područne (regionalne) razine koji se uvrštavaju u pro-
gram javnih potreba u sportu provedbom javnog poziva i natječaja 
kao i ostalih programa i projekata koji podrazumijevaju provedbu 
javnih potreba u sportu sukladno članku 68. Zakona o sportu, a u 
skladu s fiskalnim mogućnostima.

Metodologija izrade dijela programa javnih potreba u sportu 
koji se provodi putem krovnih sportskih udruženja

Članak 6.
(1) Prijedlog dijela programa javnih potreba u sportu koji se 

provodi putem krovnih sportskih udruženja, obvezno sadrži:

MINISTARSTVO TURIZMA I 
SPORTA

1011
Na temelju članka 69. stavka 9., članka 70. stavka 8. i 12., članka 

71. stavka 3., članka 72. stavka 3., članka 73. stavka 5. i članka 74. 
stavka 6. Zakona o sportu (»Narodne novine«, broj 141/22), ministar 
turizma i sporta donosi

PRAVILNIK
O PROGRAMU JAVNIH POTREBA U SPORTU NA 

DRŽAVNOJ RAZINI

I. OPĆE ODREDBE
Predmet
Članak 1.

(1) Ovim se Pravilnikom propisuje sadržaj programa javnih po-
treba u sportu, metodologija i rokovi za izradu i dostavu programa 
javnih potreba u sportu, način izvršavanja te način i rokovi izvješta-
vanja o provedbi programa javnih potreba u sportu.

(2) Ovim se Pravilnikom propisuje način dodjele te dostave 
zahtjeva za sufinanciranje i način izvještavanja o utrošku javnih 
sredstava dodijeljenih za sufinanciranje organizacije međunarodnih 
sportskih natjecanja kao i za financiranje ili sufinanciranje izgrad-
nje, obnove i rekonstrukcije, sportskih građevina.

(3) Ovim se Pravilnikom propisuje postupak dodjele javnih 
sredstava za programe razvoja sporta od interesa za jedinicu lokal-
ne odnosno područne (regionalne) samouprave, način izvršavanja 
programa, kao i način i rokovi izvještavanja o provedbi programa.

(4) Javna sredstva koja se dodjeljuju sukladno odredbama ovog 
Pravilnika krovnim sportskim udruženjima i njihovim članicama 
koje se financiraju putem krovnih sportskih udruženja te županij-
skim sportskim zajednicama kroz program javnih potreba u sportu, 
isplatit će se na posebni račun otvoren isključivo u svrhu isplate i 
plaćanja troškova na teret tijela državne uprave nadležnog za sport.

(5) Javna sredstva koja se dodjeljuju sukladno odredbama ovog 
Pravilnika primateljima koji nisu obuhvaćeni stavkom 4. ovoga član-
ka, za programe sufinancirane od strane središnjeg tijela državne 
uprave nadležnog za sport u iznosu jednakom ili većem od 50.000 
eura po jednom projektu, isplatit će se na posebni račun otvoren 
isključivo u svrhu isplate i plaćanja troškova na teret tijela državne 
uprave nadležnog za sport.

(6) Javna objava plaćenih računa mora sadržavati najmanje: 
naziv korisnika sredstava, naziv dobavljača odnosno primatelja pla-
ćanja, OIB pravne osobe kada je primjenjivo, broj i datum računa, 
datum plaćanja, iznos bez PDV-a, iznos PDV-a kada je primjenjivo, 
ukupan iznos plaćanja, opis robe, radova ili usluge, program/pot-
program, izvor financiranja i poveznicu na dokaz o plaćanju. Podaci 
koji predstavljaju zaštićene osobne podatke mogu se anonimizirati 
u skladu s posebnim propisima, ali na način koji ne onemogućuje 
kontrolu namjenskog korištenja javnih sredstava.

Definicije pojmova
Članak 2.

Javna sredstva su sredstva prihodovana od tijela državne upra-
ve, jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, pravnih 
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skupinama, programima i potprogramima, redni broj i naziv pro-
gramske skupine, programa i potprograma te izvor sredstava za 
njihovu provedbu koji se dijeli na sredstva tijela državne uprave 
nadležnog za sport, druga javna sredstva i vlastite izvore u slučaju 
sufinanciranja.

(2) Troškovi u financijskom planu iskazuju se prema novčanom 
načelu i usklađeno s programskim dijelom u skladu s propisanim 
člankom 6. ovoga Pravilnika, na način da financijski plan mora biti 
razrađen do najniže razine programa ili potprograma iskazanog u 
programskom dijelu iz članka 6. ovoga Pravilnika.

(3) Članice krovnih sportskih udruženja koje se financiraju 
putem krovnih sportskih udruženja, dužna su na obrascu koji je 
sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustava u sportu objaviti 
svoj financijski plan u roku od 15 dana od dana donošenja Odluke 
o dodjeli sredstava iz članka 69. stavka 5. Zakona o sportu, a u ko-
jem se izvor sredstava za njihovu provedbu dijeli na sredstva tijela 
državne uprave nadležnog za sport, druga javna sredstva i vlastite 
izvore u slučaju sufinanciranja od strane tijela državne uprave nad-
ležnog za sport.

(4) Pravne osobe iz stavka 3. ovoga članka u sklopu obrasca iz 
stavka 3. ovoga članka navest će:

– iznos sredstava iz javnih izvora po svakom davatelju
– prihod ostvaren od vlastite djelatnosti po vrsti djelatnosti
– ukupan iznos prihoda ostvaren od sponzora koji nisu iz jav-

nih izvora.

Način i rokovi dostave prijedloga dijela programa javnih 
potreba u sportu koji se provodi putem krovnih sportskih 

udruženja
Članak 8.

(1) Tijelo državne uprave nadležno za sport će do kraja srpnja 
tekuće godine krovnim sportskim udruženjima dostaviti uputu i fi-
skalni okvir za izradu prijedloga dijela programa javnih potreba u 
sportu koji se provodi putem krovnih sportskih udruženja iz članka 
6. stavka 1. ovoga Pravilnika.

(2) Krovno sportsko udruženje dužno je kriterije i sistemati-
zaciju radnih mjesta iz članka 6. stavka 1. podstavka 7. i 8. ovoga 
Pravilnika dostaviti na suglasnost tijelu državne uprave nadležnom 
za sport.

(3) Za svaku izmjenu odobrenih kriterija i sistematizacije rad-
nih mjesta iz stavka 2. ovoga članka potrebna je prethodna sugla-
snost tijela državne uprave nadležnog za sport.

(4) Krovno sportsko udruženje prijedlog programa iz članka 6. 
stavka 1. ovoga Pravilnika dostavlja tijelu državne uprave nadlež-
nom za sport, najkasnije do 1. studenoga tekuće godine za sljedeću 
godinu.

(5) Prijedlog programa iz stavka 1. ovoga članka podnosi se 
elektronički putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu na 
obrascima koji su sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustava 
u sportu.

Postupak vrednovanja programa i financijskog plana javnih 
potreba u sportu koji se provodi putem krovnih sportskih 

udruženja prije donošenja Programa javnih potreba u sportu
Članak 9.

(1) Tijelo državne uprave nadležno za sport će putem Nacio-
nalnog informacijskog sustava u sportu obavijestiti predlagatelja da 
u roku od 30 dana od dana dostave obavijesti, izmijeni i/ili dopu-
ni prijedlog programa javnih potreba u sportu iz članka 6. stavka 

– kratak sadržaj prijedloga programa
– sažetak stanja programske i financijske realizacije planiranih 

programa javnih potreba tekuće godine
– viziju i misiju sportske organizacije
– opće i posebne ciljeve programa
– redni broj i naziv svake programske skupine, programa i pot-

programa s detaljnom razradom mogućih korisnika, opisom svih 
aktivnosti i načina njihove realizacije

– financijski plan
– poveznicu na javno objavljene kriterije i pravila za dodjelu 

sredstava u okviru svih predloženih programskih skupina, progra-
ma i potprograma iz kojih je vidljivo tko može biti korisnik prava 
(sportaši, treneri i sl.), u kojem vremenskom i financijskom opsegu 
te sami sadržaj tih prava (smještaj, prehrana, vitaminizacija, me-
dicinska skrb, putovanja, oprema, stipendije, druge naknade i sl.)

– sistematizaciju s brojem predviđenih radnih mjesta, opisom 
poslova, nazivima radnih mjesta, potrebnim uvjetima za zapošljava-
nje (stručna sprema, iskustvo…) te koeficijente i osnovicu za obra-
čun plaće djelatnika krovnog sportskog udruženja i njihovih članica 
(administrativnih i stručnih) s informacijom o trenutnoj popunjeno-
sti planiranih radnih mjesta za radna mjesta za koja se sredstva za 
plaće isplaćuju u potpunosti ili djelomično od sredstava tijela držav-
ne uprave nadležnog za sport i/ili drugih javnih sredstava.

(2) Programska skupina podrazumijeva veći opseg aktivnosti 
povezan s vizijom i misijom iz stavka 1. podstavka 3. ovoga članka i 
najmanje jednim općim ciljem iz stavka 1. podstavka 4. ovoga član-
ka i sastoji se od najmanje dva programa koji čine veću jedinstvenu 
cjelinu s nizom aktivnosti.

(3) Program je zasebna cjelina unutar programske skupine iz 
stavka 2. ovoga članka koja se može sastojati od dva i više potpro-
grama koja tvore jedinstvenu cjelinu povezanu s najmanje jednim 
posebnim ciljem iz stavka 1. podstavka 4. ovoga članka te predstavlja 
najmanju obveznu cjelinu unutar programa iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Potprogram je manja samostalna aktivnost ili skupina ak-
tivnosti koja tvori jedinstvenu cjelinu unutar programa iz stavka 3. 
ovoga članka te može biti razrađen na više razina (potprograma).

(5) Ako se programska skupina iz stavka 2. ovoga članka odnosi 
na aktivnosti koje kontinuirano provode članice krovnih sportskih 
udruženja (nacionalni sportski savezi i sl.) ista mora biti najmanje 
na razni programa iz stavka 3. i/ili potprograma iz stavka 4. ovoga 
članka podijeljena na krajnje korisnike (nacionalne sportske saveze 
i sl.), osim kod Hrvatskog olimpijskog odbora.

(6) Nacionalni sportski savezi članovi Hrvatskog olimpijskog 
odbora moraju biti raspoređeni u zasebnu programsku skupinu 
»Nacionalni sportski savezi« te svaki savez postaje razina zasebnog 
programa, s onoliko potprograma i razina potprograma u koliko će 
pojedini savez participirati u tekućoj godini.

(7) Prijedlog dijela programa javnih potreba u sportu koji se 
provodi putem krovnih sportskih udruženja iz stavka 1. ovoga član-
ka se odnosi na cjelokupno poslovanje krovnog sportskog udruženja 
i kumulativno ispunjava sljedeće uvjete:

– u skladu je s člankom 70. i 71. Zakona o sportu,
– u skladu je s odredbama ovoga Pravilnika,
– dostavljen je elektronički putem Nacionalnog informacijskog 

sustava u sportu.

Sadržaj financijskog plana i iskazivanje troškova
Članak 7.

(1) Financijski plan iz članka 6. stavka 1. podstavka 6. ovoga 
Pravilnika obvezno sadrži tablični prikaz troškova po programskim 



PONEDJELJAK, 27. SRPNJA 2026.	 BROJ 82 – STRANICA 13 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

uprave nadležno za sport raspisuje najkasnije do kraja lipnja tekuće 
godine za sljedeću godinu u skladu s financijskim planom za prora-
čunsku godinu i projekcijama za sljedeće dvije proračunske godine.

(2) Rok za dostavu zahtjeva za sufinanciranje iz stavka 1. ovoga 
članka ne može biti kraći od 30 dana od dana objave javnog poziva.

(3) Zahtjev za sufinanciranje međunarodnih sportskih natjeca-
nja u Republici Hrvatskoj podnosi se putem Nacionalnog informacij-
skog sustava u sportu na obrascima koji su sastavni dio Nacionalnog 
informacijskog sustava u sportu i javnog poziva.

(4) Zahtjev za sufinanciranje projekta koji su definirani kao 
posebna aktivnost u državnom proračunu te projekta za čije je 
sufinanciranje tijelo državne uprave nadležno za sport zaduženo 
aktima Vlade Republike Hrvatske podnosi se putem Nacionalnog 
informacijskog sustava u sportu na obrascima koji su sastavni dio 
Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

Način odabira međunarodnih sportskih natjecanja
Članak 12.

(1) Međunarodna sportska natjecanja se odabiru na temelju 
vrednovanja zahtjeva iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika i u 
skladu s planiranim sredstvima u državnom proračunu te postaju 
sastavni dio programa javnih potreba u sportu.

(2) Stručno povjerenstvo za vrednovanje zahtjeva odlukom 
imenuje čelnik tijela državne uprave nadležnog za sport.

(3) Pri vrednovanju dostavljenih zahtjeva stručno povjerenstvo 
iz stavka 2. ovoga članka primjenjivat će kriterije definirane javnim 
pozivom.

(4) Nakon provedenog postupka vrednovanja dostavljenih 
zahtjeva povjerenstvo dostavlja čelniku tijela državne uprave nad-
ležnom za sport popis međunarodnih sportskih natjecanja čije se 
financiranje predlaže uvrstiti u Program javnih potreba u sportu s 
prijedlogom iznosa sredstava za dodjelu.

Opravdanost troškova i financijski plan međunarodnih 
sportskih natjecanja

Članak 13.
(1) Prihvatljivi troškovi sufinanciranja programa međunarod-

nih sportskih natjecanja iz članka 10. stavka 1. i 4. ovoga Pravilnika 
odnose se na troškove:

– smještaja najviše do razine hotela s 4 zvjezdice, prehrane i 
organiziranog lokalnog prijevoza od hotela ili drugog smještaja do 
mjesta natjecanja za sportaše, stručne timove sportaša, službene 
osobe koje sudjeluju u organizaciji i vođenju sportskog natjecanja, 
volontere te službene predstavnike međunarodnih sportskih fede-
racija

– opremanja koje se odnose na nabavu (i najam) sportske 
opreme, sportskih rekvizita i ostale opreme neophodne za provedbu 
sportskog natjecanja

– sanacije i/ili adaptacije javne sportske infrastrukture nužne 
za održavanje sportskog natjecanja

– najma prostora za provođenje treninga tijekom održavanja 
natjecanja i natjecanja sportaša

– antidoping kontrole i zdravstvene zaštite sportaša
– osiguranja sportaša
– službenih odora (za osobe koje sudjeluju u pripremi i pro-

vedbi)

1. ovoga Pravilnika, ako nije izrađen u skladu s odredbama ovoga 
Pravilnika, i/ili nije u skladu s raspoloživim sredstvima državnog 
proračuna za financiranje programa javnih potreba u sportu koja su 
osigurana za dio programa javnih potreba u sportu koje se provodi 
putem krovnih sportskih udruženja.

(2) Ukoliko je prijedlog programa javnih potreba u sportu 
izrađen u skladu s odredbama ovoga Pravilnika i u skladu s raspo-
loživim sredstvima državnog proračuna za financiranje programa 
javnih potreba u sportu koja su osigurana za dio programa javnih 
potreba u sportu koje se provodi putem krovnih sportskih udruže-
nja, tijelo državne uprave nadležno za sport će u roku od 30 dana 
predlagatelju dati suglasnost na prijedlog programa javnih potreba 
u sportu koji se provode putem krovnih sportskih udruženja putem 
Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Tijelo državne uprave nadležno za sport će kroz konzultacije 
s krovnim sportskim udruženjima ili pisanim putem, prema potrebi, 
dati dodatne upute krovnim sportskim udruženjima za detaljniju 
razradu pojedinih programa ili potprograma s ciljem veće transpa-
rentnosti i učinkovitije kontrole namjenskog korištenja dodijeljenih 
sredstava te racionalizacije pojedinih troškova.

Metodologija izrade dijela programa javnih potreba u sportu 
koji provodi tijelo državne uprave nadležno za sport

Članak 10.
(1) Tijelo državne uprave nadležno za sport raspisuje jav-

ne pozive za sufinanciranje međunarodnih sportskih natjecanja u 
Republici Hrvatskoj i projekata izgradnje, obnove, i rekonstrukcije 
sportskih građevina od interesa za razvoj sporta za pojedini sport ili 
skupine sportova u godini koja prethodi godini u kojoj se projekti 
sufinanciraju.

(2) Tijelo državne uprave nadležno za sport raspisuje javni na-
tječaj za sufinanciranje programa razvoja sporta od interesa za jedi-
nicu lokalne odnosno područne (regionalne) samouprave iz članka 
74. stavka 2. podstavka 1. i 2. Zakona o sportu sukladno propisima 
kojima se utvrđuju kriteriji, mjerila i postupci koje nadležna tijela 
državne uprave primjenjuju prilikom financiranja i ugovaranja pro-
grama i/ili projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge.

(3) Odabrani projekti iz stavaka 1. i 2. ovoga članka uvrštavaju 
se u Program javnih potreba u sportu iz članka 69. stavka 2. Zakona 
o sportu.

(4) Na temelju Programa javnih potreba u sportu iz stavka 3. 
ovoga članka čelnik tijela državne uprave nadležnog za sport donosi 
odluku o dodjeli sredstava iz članka 69. stavka 5. Zakona o sportu.

(5) U Program javnih potreba u sportu uvrštavaju se i programi 
razvoja sporta od interesa za jedinicu lokalne odnosno područne 
(regionalne) samouprave putem županijskih sportskih zajednica su-
kladno postupku definiranom ovim Pravilnikom.

(6) U Program javnih potreba u sportu uvrštavaju se i projekti 
koji su definirani kao posebna aktivnost u državnom proračunu te 
projekti za čije je sufinanciranje tijelo državne uprave nadležno za 
sport zaduženo aktima Vlade Republike Hrvatske.

(7) Javni pozivi i natječaj iz stavka 1. i 2. ovoga članka objav-
ljuju se u skladu s osiguranim sredstvima u državnom proračunu na 
mrežnoj stranici tijela državne uprave nadležnog za sport.

Način i rokovi dostave zahtjeva za sufinanciranje 
međunarodnih sportskih natjecanja

Članak 11.
(1) Javni poziv za dostavu zahtjeva za sufinanciranje među-

narodnih sportskih natjecanja u Republici Hrvatskoj tijelo državne 
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(5) Zahtjev za financiranje ili sufinanciranje izgradnje, obnove 
i rekonstrukcije, sportskih građevina od interesa za razvoj sporta za 
pojedini sport ili skupine sportova podnosi se putem Nacionalnog 
informacijskog sustava u sportu na obrascima koji su sastavni dio 
Nacionalnog informacijskog sustava u sportu i javnog poziva.

(6) Zahtjev za sufinanciranje projekta koji su definirani kao 
posebna aktivnost u državnom proračunu te projekta za čije je 
sufinanciranje tijelo državne uprave nadležno za sport zaduženo 
aktima Vlade Republike Hrvatske podnosi se putem Nacionalnog 
informacijskog sustava u sportu na obrascima koji su sastavni dio 
Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

Opravdanost troškova i financijski plan za izgradnju, obnovu 
i rekonstrukciju sportskih građevina

Članak 15.
(1) Opravdani troškovi su ukupni troškovi za prihvatljive ak-

tivnosti izvođenja radova ili nabave opreme koji nastaju prilikom 
provedbe projekta.

(2) Opravdani trošak za sportske građevine iz članka 10. stavka 
6. ovoga Pravilnika, osim troškova iz stavka 1. ovoga članka, može 
biti i trošak izrade projektne dokumentacije.

Način odabira projekata za izgradnju, obnovu i 
rekonstrukciju sportskih građevina

Članak 16.
(1) Projektni prijedlozi prijavljeni na javni poziv iz članka 14. 

stavka 1. ovoga Pravilnika se odabiru na temelju vrednovanja pro-
jektnih prijedloga i u skladu s planiranim sredstvima u državnom 
proračunu te postaju sastavni dio programa javnih potreba u sportu.

(2) Stručno povjerenstvo za vrednovanje prijavljenih projektnih 
prijedloga odlukom imenuje čelnik tijela državne uprave nadležnog 
za sport.

(3) Pri vrednovanju podnesenih projektnih prijedloga stručno 
povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka primjenjivat će kriterije defi-
nirane javnim pozivom.

(4) Nakon provedenog postupka vrednovanja iz stavka 3. ovoga 
članka povjerenstvo dostavlja čelniku tijela državne uprave nadlež-
nom za sport popis projekata čije se financiranje predlaže s prijed-
logom iznosa sredstava za dodjelu.

Metodologija izrade programa razvoja sporta od interesa za 
jedinicu lokalne odnosno područne (regionalne) samouprave 
koji se sufinanciraju putem županijskih sportskih zajednica

Članak 17.
(1) Prijedlog programa razvoja sporta iz članka 74. stavka 2. 

podstavka 3. Zakona o sportu od interesa za jedinicu lokalne odno-
sno područne (regionalne) samouprave za koji se traži sufinancira-
nje sastoji se od podataka o programu, opisa programa i financijskog 
plana javnih potreba u sportu.

(2) Podaci o programu iz stavka 1. ovoga članka moraju sa-
državati:

– broj članica županijske sportske zajednice
– broj sportskih klubova, udruga sportske rekreacije i sport-

skih saveza u županiji, koji su članovi članica županijske sportske 
zajednice

– broj sportskih klubova, udruga sportske rekreacije i sportskih 
saveza u županiji, koji nisu članovi županijske sportske zajednice

– osiguranja međunarodnog sportskog natjecanja i sportske 
građevine za vrijeme održavanja (vatrogasci, hitna medicinska služ-
ba, policija, zaštitari i sl.)

– izrade diploma, plaketa, pehara, medalja i sl.
– kotizacije prema međunarodnim sportskim udruženjima
– organizacije (ureda za organizaciju, izrade i distribucije ula-

znica, ceremonijala otvaranja i zatvaranja te prostora za medije)
– edukativnih aktivnosti koje se održavaju u sklopu međuna-

rodnog sportskog natjecanja
– promidžbe i oglašavanja s ciljem vidljivosti međunarodnog 

sportskog natjecanja u maksimalnom iznosu do 10 % ukupnog izno-
sa sufinanciranja.

(2) Opravdanim troškom smatra se trošak iz stavka 1. ovoga 
članka koji je nastao za provedbu aktivnosti neposredne organizacije 
međunarodnog sportskog natjecanja.

(3) Prijavitelj je dužan dostaviti detaljan izračun svakog troška 
na način da je vidljivo, provjerljivo i usporedivo racionalno postu-
panje sa sredstvima dodijeljenim od tijela državne uprave nadležnog 
za sport i drugih javnih sredstava.

(4) Prijavitelj je dužan pod materijalnom i kaznenom odgovor-
nošću dati izjavu da je u financijski plan uključio sve prihode iz svih 
izvora namijenjene za organizaciju međunarodnog sportskog natje-
canja te da će prihode od kotizacije, plaćanja od strane sudionika 
i sl. u potpunosti utrošiti za namjenu za koju su navedeni prihodi 
uprihođeni., odnosno da sve troškove za koje traži sufinanciranje 
nema pokrivene iz drugih izvora ili putem druge pravne osobe, a 
koje nije prikazao u financijskom planu.

(5) Tijelo državne uprave nadležno za sport će dostavljeni fi-
nancijski plan i njegovu razradu analizirati i ukoliko utvrdi troškove 
koji su značajno veći od prosječnih troškova u određenoj destinaciji 
i razdoblju godine zatražiti korekciju i racionalizaciju troškova od 
strane prijavitelja.

Način i rokovi dostave zahtjeva za financiranje ili 
sufinanciranje sportskih građevina

Članak 14.
(1) Javni poziv za dostavu projektnih prijedloga za financira-

nje ili sufinanciranje izgradnje, obnove i rekonstrukcije, sportskih 
građevina od interesa za razvoj sporta za pojedini sport ili skupine 
sportova, tijelo državne uprave nadležno za sport raspisuje najka-
snije do kraja travnja tekuće godine za slijedeću godinu u skladu s 
financijskim planom za proračunsku godinu i projekcijama za slje-
deće dvije proračunske godine.

(2) Rok za dostavu projektnih prijedloga iz stavka 1. ovoga 
članka ne može biti kraći od 30 dana od dana objave javnog poziva.

(3) Podnositelj projektnih prijedloga iz  stavka 1. ovoga član-
ka dužan je dostaviti elaborat o sportskoj, društvenoj i ekonomskoj 
opravdanosti u skladu s javnim pozivom, dokaz o vlasništvu zemlji-
šta/sportske građevine ili pravu korištenja, akt za građenje odnosno 
drugi odgovarajući akt na temelju kojega se može pristupiti građenju 
ili rekonstrukciji, glavni/izvedbeni projekt sukladno posebnim pro-
pisima kojima se uređuje gradnja, ovjerenu izjavu ovlaštenog projek-
tanta da je projekt izrađen po standardima i dimenzijama sukladno 
propozicijama međunarodne federacije tog ili tih sportova te druge 
potrebne dokaze sukladno propisima kojima se uređuje gradnja te 
ostalu dokumentaciju propisanu javnim pozivom

(4) Odredba stavka 3. ovoga članka odnosi se i na projekte iz 
članka 10. stavka 6. ovoga Pravilnika osim građevina od nacionalnog 
interesa.
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– najmanje 10 % sredstava mora biti namijenjeno za troškove 
stručnog rada

– najmanje 10 % sredstva mora biti namijenjeno za troškove 
sportske opreme

– županijska sportska zajednica je osigurala najmanje 15 % 
vlastitih sredstava za provedbu programa.

– program se odnosi isključivo na djecu i mlade do 18 godina
– stručni kadar za kojeg se traži financiranje mora zadovoljavati 

odredbe članka 18., 19. i 20. Zakona o sportu.
(2) Ako program iz članka 17. stavka 1. ovoga Pravilnika ne 

ispunjava neki od uvjeta iz stavka 1. ovoga članka, tijelo državne 
uprave nadležno za sport pozvat će podnositelja zahtjeva da u roku 
od 15 dana ispravi i/ili dopuni program.

(3) U slučaju da podnositelj programa u ostavljenom roku ne 
ispravi i/ili ne dopuni program tijelo državne uprave nadležno za 
sport će odbiti dati suglasnost iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Sredstva za sufinanciranje programa iz članka 17. stavka 1. 
ovoga Pravilnika raspoređuju se na temelju sljedećih kriterija:

– indeks razvijenosti županija sukladno posebnom propisu
– broj članica županijske sportske zajednice
– broj sportskih klubova, udruga sportske rekreacije i sportskih 

saveza u županiji, koji nisu članovi županijske sportske zajednice
– broj djece i mladih do 18 godina u članicama županijske 

sportske zajednice
– broj djece i mladih parasportaša i gluhih sportaša do 18 go-

dina u članicama županijske sportske zajednice.
(5) Broj bodova za sufinanciranje programa iz članka 17. stavka 

1. ovoga Pravilnika utvrđuje se prema sljedećem izračunu:

gdje je:
x = broj bodova
a = indeks razvijenosti županija sukladno posebnom propisu
b = broj članica županijske sportske zajednice i njihovih članica
c = broj sportskih klubova, udruga sportske rekreacije, koji nisu 

članovi županijske sportske zajednice
d = broj djece i mladih do 18 godina u članicama županijske 

sportske zajednice
e = broj djece i mladih parasportaša i gluhih sportaša do 18 

godina u članicama županijske sportske zajednice pri čemu ponder 
iznosi 1.5.

(6) Na temelju ostvarenih bodova iz stavka 5. ovoga članka 
određuju se rangovi na način da program koji je ostvario najveći 
broj bodova ostvaruje pravo na rang 1, a svaki sljedeći ostvaruje 
rang više sve do ranga 21.

(7) Na temelju ostvarenog ranga iz stavka 6. ovoga članaka pro-
grami se svrstavaju u pet grupa na sljedeći način:

I. grupa: 1. do 3. rang
II. grupa: 4. do 8. rang
III. grupa: 9. do 13. rang
IV. grupa: 14. do 18. rang
V. grupa: 19. do 21. rang
(8) Sredstva se dodjeljuju u postotnom omjeru sukladno gru-

pama iz stavka 7. ovoga članka na sljedeći način:

– broj djece i mladih do 18 godina po sportovima u članicama 
županijske sportske zajednice

– broj djece i mladih parasportaša i gluhih sportaša do 18 go-
dina u članicama županijske sportske zajednice.

– broj stručnog kadra po sportovima/sportskim granama/
sportskoj rekreaciji.

(3) Opis programa iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati:
– analizu postojećeg stanja
– ciljeve programa
– pokazatelje rezultata
– aktivnosti kojima će se ostvariti ciljevi programa i pokazatelji 

rezultata.
(4) Financijski plan iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati 

iznos svakog pojedinačnog troška za cjelokupnu provedbu progra-
ma.

Način i rokovi dostave prijedloga programa razvoja 
sporta od interesa za jedinicu lokalne odnosno područne 

(regionalne) samouprave putem županijskih sportskih 
zajednica
Članak 18.

(1) Podatke o prijedlogu programu iz članka 17. stavka 1. ovo-
ga Pravilnika županijska sportska zajednica podnosi tijelu državne 
uprave nadležnom za sport od 15. do 30. listopada tekuće godine 
za sljedeću godinu.

(2) Opis programa i financijski plan iz članka 17. stavka 2. i 3. 
ovoga Pravilnika županijska sportska zajednica podnosi tijelu dr-
žavne uprave nadležnom za sport od 1. do 30. studenoga tekuće 
godine za sljedeću godinu na temelju ostvarenog postotnog omjera 
stavka 8. ovoga Pravilnika o čemu tijelo državne uprave nadležno za 
sport obavještava županijske sportske zajednice putem Nacionalnog 
informacijskom sustavu u sportu.

(3) Program iz članka 17. stavka 1. ovoga Pravilnika podnosi se 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu na obrascima 
koji su sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

Postupak vrednovanja programa od interesa lokalne i 
područne (regionalne) razine putem županijskih sportskih 

zajednica
Članak 19.

(1) Na prijedlog program iz članka 17. stavka 1. ovoga Pravil-
nika tijelo državne uprave nadležno za sport daje suglasnost u roku 
od 15 dana od dana donošenja državnog proračuna za iduću godinu 
ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:

– program je izrađen sukladno članku 17. stavku 2. i 3. ovoga 
Pravilnika

– sufinanciranje se traži za članice županijske sportske zajed-
nice i njihove članice koje djeluju u jedinicama lokalne samouprave 
od najnižeg do najvišeg indeksa razvijenosti jedinica lokalne samo-
uprave u toj županiji osim u Gradu Zagrebu.

– sufinanciranje se traži za najviše 20 % članica županijske 
sportske zajednice i njihovih članica koje djeluju u jedinicama lokal-
ne samouprave unutar najvišeg indeksa razvijenosti jedinica lokalne 
samouprave u toj županiji

– sufinanciranje se traži u iznosu od najviše 85 % vrijednosti 
cjelokupnog programa
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godinu u skladu s financijskim planom za proračunsku godinu i 
projekcijama za sljedeće dvije proračunske godine.

(2) Prijava na natječaj iz stavka 1. ovoga članka podnosi se pu-
tem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu na obrascima koji 
su sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

Postupak vrednovanja programa sportskih natjecanja i 
programa razvoja sporta od interesa za jedinicu lokalne 

odnosno područne (regionalne) samouprave
Članak 22.

Programi sportskih natjecanja i programa razvoja sporta od 
interesa za jedinicu lokalne odnosno područne (regionalne) samo-
uprave vrednuju se sukladno kriterijima propisanim uputama za 
prijavitelje koje su sastavni dio natječajne dokumentacije.

Opravdani troškovi programa sportskih natjecanja i 
programa razvoja sporta od interesa za jedinicu lokalne 

odnosno područne (regionalne) samouprave
Članka 23.

Opravdani troškovi programa sportskih natjecanja i programa 
razvoja sporta od interesa lokalne i područne (regionalne) razine 
propisuju se uputama za prijavitelje koje su sastavni dio natječajne 
dokumentacije.

IV. NAČIN IZVRŠAVANJA PROGRAMA JAVNIH POTREBA
Opća odredba

Članak 24.
(1) Na temelju odluke čelnika tijela državne uprave nadležnog 

za sport iz članka 69. stavka 5. Zakona o sportu o dodjeli sredstava 
za provedbu programa javnih potreba u sportu s korisnikom sredsta-
va se sklapa ugovor o dodjeli sredstava kojim se financiraju programi 
javnih potreba u sportu iz članka 69. stavka 7. Zakona o sportu.

(2) Ugovorom iz stavka 1. ovoga članka pobliže se uređuju ro-
kovi, uvjeti osiguranja potrebnih sredstava, način i dinamika izvrše-
nja te dostavljanja programskog i financijskog izvješća o izvršenju, 
ako nije drugačije propisano ovim Pravilnikom.

Način izvršavanja programa javnih potreba koji se provode 
putem krovnih sportskih udruženja

Članak 25.
(1) Tijelo državne uprave nadležno za sport i krovno sportsko 

udruženje sklapaju ugovor o dodjeli sredstava kojim se financiranju 
programi javnih potreba u sportu najkasnije 30 dana od dana dono-
šenja programa javnih potreba u sportu na državnoj razini.

(2) Krovno sportsko udruženje dostavlja tijelu državne uprave 
nadležnom za sport zahtjeve za doznaku sredstava sukladno odobre-
nom programu javnih potreba u sportu koji provode krovna sport-
ska udruženja i ugovoru iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Zahtjev iz stavka 2. ovoga članka podnosi se mjesečno elek-
tronskim putem na obrascu koji je sastavni dio Nacionalnog infor-
macijskog sustav u sportu.

Rok podnošenja zahtjeva u slučaju utvrđenja postojanja 
stečajnih razloga krovnih sportskih udruženja

Članak 26.
U slučaju utvrđenja postojanja stečajnih razloga krovnog 

sportskog udruženja krajnji korisnici javnih potreba u sportu mogu 

Grupa Rang % 

I. 
1 8,3 % 
2 8,3 % 
3 8,3 % 

II. 

4 6,0 % 
5 6,0 % 
6 6,0 % 
7 6,0 % 
8 6,0 % 

III. 

9 4,5 % 
10 4,5 % 
11 4,5 % 
12 4,5 % 
13 4,5 % 

IV. 

14 3,0 % 
15 3,0 % 
16 3,0 % 
17 3,0 % 
18 3,0 % 

V. 
19 2,5 % 
20 2,5 % 
21 2,5 % 

(9) Ako sve županijske sportske zajednice ne podnesu program 
iz članka 17. stavka 1. ovoga Pravilnika, tijelo državne uprave nad-
ležno za sport raspodijelit će neiskorištena sredstva u jednakom 
omjeru na županijske sportske zajednice koje su podnijele zahtjev.

Opravdani troškovi programa od interesa lokalne i područne 
(regionalne) razine putem županijskih sportskih zajednica

Članak 20.
(1) Opravdani troškovi programa od interesa lokalne i područ-

ne (regionalne) razine su:
– naknada za nabavu sportske opreme koja podrazumijeva 

sportsku odjeću i obuću, sportske rekvizite, sportska pomagala, 
digitalnu i elektroničku sportsku opremu koja je potrebna za nepo-
srednu provedbu programa

– naknada stručnog rada za provedbu programa.
(2) Sredstva za izvršavanje programa isplaćuju se mjesečno, te-

meljem zahtjeva za isplatom sredstava koji se podnosi elektroničkim 
putem kroz Nacionalni informacijski sustav u sportu.

(3) Zahtjev za isplatom sredstava iz stavka 2. ovoga članka do-
stavlja se do desetog dana u mjesecu.

(4) Sredstva se isplaćuju u pravilu u roku od 15 dana od pod-
nesenog zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka, a sukladno raspoloživim 
sredstvima u državnom proračunu.

Način i rokovi dostave zahtjeva za sufinanciranje provedbe 
programa sportskih natjecanja i programa razvoja sporta od 
interesa za jedinicu lokalne odnosno područne (regionalne) 

samouprave
Članak 21.

(1) Natječaj za sufinanciranje provedbe programa sportskih 
natjecanja i programa razvoja sporta od interesa za jedinicu lokalne 
odnosno područne (regionalne) samouprave tijelo državne uprave 
nadležno za sport raspisuje najkasnije do kraja veljače za tekuću 
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Izmjene i dopune projekata i financijskog plana za 
izgradnju, obnovu i rekonstrukciju sportskih građevina

Članak 29.
(1) Obrazac za izmjene i/ili dopune financijskog plana dostavlja 

se elektronički, putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu 
na obrascu koji je njegov sastavni dio.

(2) Suglasnost za izmjene i/ili dopune programa i odobrenog fi-
nancijskog plana (unutar dodijeljenih sredstava) se daje elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Korisnici sredstava ne mogu mijenjati i/ili dopunjavati pro-
gram bez suglasnosti tijela državne uprave nadležnog za sport.

(4) Zahtjev za izmjenu i/ili dopunu programa korisnik podnosi 
najkasnije 30 dana prije završetka programa ili, ukoliko je program za-
vršio prije potpisivanja ugovora, 30 dana nakon potpisivanja ugovora 
elektroničkim putem kroz Nacionalni informacijski sustav u sportu.

(5) Na zahtjev iz stavka 4. ovoga članka tijelo državne uprave 
nadležno za sport daje suglasnost putem Nacionalnog informacij-
skog sustava u sportu.

Izmjene i dopune i financijskog plana programa od interesa 
lokalne i područne (regionalne) razine putem županijskih 

sportskih zajednica
Članak 30.

(1) Korisnici sredstava ne mogu mijenjati i/ili dopunjavati pro-
gram bez suglasnosti tijela državne uprave nadležnog za sport.

(2) Zahtjev za izmjenu i/ili dopunu programa korisnik podnosi 
najkasnije do 31. listopada tekuće godine elektroničkim putem kroz 
Nacionalni informacijski sustav u sportu.

(3) Na zahtjev iz stavka 2. ovoga članka tijelo državne uprave 
nadležno za sport daje suglasnost putem Nacionalnog informacij-
skog sustava u sportu

(4) Ukoliko zahtjev iz stavka 2. ovoga članka ne dobije sugla-
snost, tijelo državne uprave nadležno za sport će pozvati podnosite-
lja zahtjeva da u roku od 15 dana ispravi i/ili dopuni zahtjev.

(5) U slučaju da podnositelj zahtjeva ne ispravi i/ili dopuni 
zahtjev tijelo državne uprave nadležno za sport će odbiti dati sugla-
snost iz stavka 3. ovoga članka.

Izmjene i dopune programa sportskih natjecanja i programa 
razvoja sporta od interesa za jedinicu lokalne odnosno 

područne (regionalne) samouprave
Članak 31.

(1) Korisnici sredstava ne mogu mijenjati i/ili dopunjavati pro-
gram bez suglasnosti tijela državne uprave nadležnog za sport

(2) Zahtjev za izmjenu i/ili dopunu programa korisnik podnosi 
najkasnije 30 dana prije završetka programa ili, ukoliko je program 
završio prije potpisivanja ugovora, 30 dana nakon potpisivanja ugo-
vora elektroničkim putem kroz Nacionalni informacijski sustav u 
sportu.

V. NAČIN I ROKOVI IZVJEŠTAVANJA O PROVEDBI 
PROGRAMA

Način i rokovi izvještavanja za dio programa javnih potreba 
koji se provodi putem krovnih sportskih udruženja

Članak 32.
(1) Korisnik sredstava dostavlja izvješće o provedbi programa 

javnih potreba i o izvršenju financijskog plana javnih potreba u 

podnijeti zahtjev za financiranje tijelu državne uprave nadležnom 
za sport najranije 15 dana nakon nastanka okolnosti iz članka 71. 
stavaka 1. i 2. Zakona o sportu.

Izmjene i dopune programa i financijskog plana javnih 
potreba u sportu koji se provode putem krovnih sportskih 

udruženja
Članak 27.

(1) Za izmjene i dopune dijela programa javnih potreba u spor-
tu koje provode krovna sportska udruženja i financijskog plana jav-
nih potreba u sportu iz sredstava dodijeljenih od strane središnjeg 
tijela državne uprave nadležnog za sport koji se financira kroz ak-
tivnosti krovnih sportskih udruženja veće od 5 % godišnje potrebno 
je prethodno odobrenje tijela državne uprave nadležnog za sport.

(2) Izmjene i dopune iz stavka 1. ovoga članka iskazuju se na 
svim razinama odobrenog financijskog plana pojedinog krovnog 
sportskog udruženja (od najnižeg potprograma ili programa).

(3) Za izmjene i dopune dijela programa javnih potreba u 
sportu koje provode krovna sportska udruženja i financijskog plana 
javnih potreba u sportu iz sredstava dodijeljenih od strane središ-
njeg tijela državne uprave nadležnog za sport koji se financira kroz 
aktivnosti krovnih sportskih udruženja do najviše 5 % nije potrebno 
prethodno odobrenje tijela državne uprave nadležnog za sport.

(4) Izmjene i dopune iz stavka 3. ovoga članka provode se na 
razini programa ili potprograma, odnosno na najnižoj razini te uma-
njenje na toj stavci može biti maksimalno 5 % i ne veće od 20.000,00 
eura, a materijalni rashodi ne mogu se povećavati bez suglasnosti.

(5) Zahtjev za izmjene i dopune dijela programa i financijskog 
plana javnih potreba u sportu koji se financira kroz aktivnosti krov-
nih sportskih udruženja iz članka 70. stavka 9. Zakona o sportu, 
krovno sportsko udruženje podnosi tijelu državne uprave nadlež-
nom za sport najkasnije do 15. prosinca tekuće godine.

(6) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnosi se elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu na obrascu koji 
je sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(7) Odobrenje izmjena i dopuna programa i financijskog plana 
se daje elektroničkim putem, kroz Nacionalni informacijski sustav 
u sportu.

Izmjene i dopune projekta i financijskog plana 
međunarodnog sportskog natjecanja

Članak 28.
(1) Obrazac za izmjene i/ili dopune financijskog plana dostavlja 

se elektronički, putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu 
na obrascu koji je njegov sastavni dio.

(2) Suglasnost za izmjene i/ili dopune programa i odobrenog fi-
nancijskog plana (unutar dodijeljenih sredstava) se daje elektronički 
putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Korisnici sredstava ne mogu mijenjati i/ili dopunjavati pro-
gram bez suglasnosti tijela državne uprave nadležnog za sport.

(4) Zahtjev za izmjenu i/ili dopunu programa korisnik podnosi 
najkasnije 30 dana prije završetka programa ili, ukoliko je program 
završio prije potpisivanja ugovora, 30 dana nakon potpisivanja ugo-
vora elektroničkim putem kroz Nacionalni informacijski sustav u 
sportu.

(5) Na zahtjev iz stavka 4. ovoga članka tijelo državne uprave 
nadležno za sport daje suglasnost putem Nacionalnog informacij-
skog sustava u sportu.
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(10) Evidencija financijskog praćenja sportskih programa Na-
cionalnog informacijskog sustava u sportu u elektroničkom obliku 
je dostupna na javnom dijelu Nacionalnog informacijskog sustava 
u sportu na način da su javno dostupni programi, odobreni finan-
cijski planovi iz kojih je vidljivo trenutno stanje potrošnje krovnog 
sportskog udruženja, dokumenti iz stavka 4. ovoga članka, kao i sva 
završna financijska izvješća za prethodne godine.

(11) Svi programi i financijski planovi za tekuću godinu te fi-
nancijska izvješća dostavljena tijelu državne uprave nadležnom za 
sport moraju biti javno dostupni na stranicama krovnih sportskih 
udruženja zajedno s računovodstveno-financijskim izvješćima koji 
su propisani sukladno propisima kojima se regulira računovodstvo 
neprofitnih organizacija za posljednjih 10 godina.

(12) Nacionalni sportski savezi učitavaju dokumenata iz stavka 
4. i 5. ovoga Pravilnika u Evidenciju financijskog praćenja sportskih 
programa u Nacionalnom informacijskom sustavu u sportu.

(13) Dokumente iz stavka 12. ovoga članka za ona sredstva koja 
im je dodijelilo krovno sportsko udruženje mora odobriti ili vratiti 
na ispravak krovno sportsko udruženje u roku od 15 dana od dana 
učitavanja.

(14) Dokumenti iz stavka 12. ovoga članka postaju vidljivi u 
javno dostupnom dijelu Nacionalnog informacijskog sustava u spor-
tu nakon što iste odobri krovno sportsko udruženje.

Način i rokovi izvještavanja o utrošku sredstava za 
sufinanciranje međunarodnih sportskih natjecanja

Članak 33.
(1) Korisnik sredstava obvezan je po završetku organizacije 

međunarodnog sportskog natjecanja dostaviti tijelu državne uprave 
nadležnom za sport opisno i financijsko izvješće o provedbi projekta, 
a najkasnije 90 dana od dana završetka međunarodnog sportskog 
natjecanja.

(2) Izvješće iz stavka 1. ovog članka podnosi se elektronički 
na obrascu koji je sastavni Nacionalnog informacijskog sustava u 
sportu.

(3) Korisnik sredstava dužan je u Evidenciju financijskog pra-
ćenja sportskih programa u Nacionalnom informacijskom sustavu 
u sportu učitati na najnižoj razini odobrenog programa i financij-
skog plana iz članka 13. ovoga Pravilnika sve predračune, račune, 
fakture, naloge i potvrde o plaćanju za svaku transakciju s računa 
na teret dodijeljenih sredstava od središnjeg tijela državne uprave 
nadležnog za sport, drugih javnih sredstava i ostalih vlastitih izvo-
ra te dokumentaciju vezanu uz postupak javne nabave najkasnije 
30 dana od završetka međunarodnog sportskog natjecanja. Podaci 
koji predstavljaju zaštićene osobne podatke mogu se anonimizirati 
u skladu s posebnim propisima, ali na način koji ne onemogućuje 
kontrolu namjenskog korištenja javnih sredstava.

(4) Evidencija financijskog praćenja sportskih programa Naci-
onalnog informacijskog sustava u sportu u elektroničkom obliku je 
dostupna na javnom dijelu Nacionalnog informacijskog sustava u 
sportu na način da su javno dostupni programi, odobreni financijski 
planovi i sva završna financijska izvješća za prethodnih 10 godina.

Način i rokovi izvještavanja za projekte izgradnje, obnove, 
održavanja, opremanja i rekonstrukcije sportskih građevina

Članak 34.
(1) Korisnik je obvezan najmanje jednom u tri mjeseca do-

staviti pisano izvješće o provođenju i fazi provedbe projekta putem 
elektroničke pošte.

sportu po programskim skupinama, programima i potprogramima 
tijelu državne uprave nadležnom za sport do:

– 1. kolovoza za razdoblje od 1. siječnja do 30. lipnja tekuće 
godine

– 15. ožujka iduće godine za prethodnu proračunsku godinu.
(2) Izvješća iz stavka 1. ovog članka podnosi se na obrascu koji 

je sastavni dio Nacionalnog informacijskog sustav u sportu.
(3) Izvješće iz stavka 1. i stavka 2. ovog članka podnosi se elek-

tronički putem Nacionalnog informacijskog sustava u sportu.
(4) Krovno sportsko udruženje dužno je redovito u Evidenci-

ju financijskog praćenja sportskih programa u Nacionalnom infor-
macijskom sustavu u sportu učitavati na najnižoj razini odobrenog 
programa i financijskog plana iz članka 6. i 7. ovoga Pravilnika sve 
predračune, račune, fakture, naloge i potvrde o plaćanju za svaku 
transakciju s računa na teret dodijeljenih sredstava od središnjeg 
tijela državne uprave nadležnog za sport, drugih javnih sredstava i 
ostalih vlastitih izvora te dokumentaciju vezanu uz postupak javne 
nabave za vlastita plaćanja. Podaci koji predstavljaju zaštićene osob-
ne podatke mogu se anonimizirati u skladu s posebnim propisima, 
ali na način koji ne onemogućuje kontrolu namjenskog korištenja 
javnih sredstava.

(5) Predračune, račune i fakture krovno sportsko udruženje 
dužno je učitati u Evidenciju financijskog praćenja sportskih pro-
grama u Nacionalnom informacijskom sustavu u sportu odmah 
nakon realizacije plaćanja prema korisniku zajedno s potvrdom o 
plaćanju prema korisniku, a potvrdu o plaćanju od strane korisni-
ka prema pružatelju usluge najkasnije 60 dana od dana transakcije 
prema korisniku.

(6) Kada krovno sportsko udruženje izvrši plaćanje direktno 
prema pružatelju usluge za programe korisnika ili svoje vlastite pro-
grame ili izvrši plaćanje prema fizičkoj osobi korisniku stipendije 
ili slične naknade dužno je dokaze iz stavka 5. ovoga članka učitati 
u Evidenciju financijskog praćenja sportskih programa u Nacional-
nom informacijskom sustavu u sportu odmah nakon što je plaćanje 
izvršeno.

(7) Članice krovnih sportskih udruženja koje se financiraju 
putem krovnih sportskih udruženja dužne su redovito u Evidenci-
ju financijskog praćenja sportskih programa u Nacionalnom infor-
macijskom sustavu u sportu učitavati na najnižoj razini odobrenog 
programa i financijskog plana iz članka 6. i 7. ovoga Pravilnika sve 
predračune, račune, fakture, naloge i potvrde o plaćanju za svaku 
transakciju s računa na teret dodijeljenih sredstava od središnjeg 
tijela državne uprave nadležnog za sport i drugih javnih sredstava te 
dokumentaciju vezanu uz postupak javne nabave. Podaci koji pred-
stavljaju zaštićene osobne podatke mogu se anonimizirati u skladu 
s posebnim propisima, ali na način koji ne onemogućuje kontrolu 
namjenskog korištenja javnih sredstava.

(8) Pravne osobe iz stavka 7. ovoga članka u Evidenciju finan-
cijskog praćenja sportskih programa u Nacionalnom informacijskom 
sustavu u sportu unose u roku od 15 dana od dane suglasnosti iz 
članka 9. stavka 2. ovoga Pravilnika:

– iznos sredstava dodijeljenih od središnjeg tijela državne upra-
ve nadležnog za sport i drugih javnih sredstava po svakom davatelju

– prihod ostvaren od vlastite djelatnosti po vrsti djelatnosti
– ukupan iznos prihoda ostvaren od sponzora koji nisu iz jav-

nih izvora.
(9) Izmjene i dopune podataka iz stavka 8. ovoga članka unose 

se u roku od 15 dana od dana nastanka promjene.
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cije plaćanja prema korisniku zajedno s potvrdom o plaćanju prema 
korisniku, a potvrdu o plaćanju od strane korisnika prema pružatelju 
usluge najkasnije 30 dana od dana transakcije prema korisniku.

(6) Kada korisnik sredstava izvrši plaćanje direktno prema pru-
žatelju usluge za programe korisnika ili svoje vlastite programe ili 
izvrši plaćanje prema fizičkoj osobi dužno je dokaze iz članka 5. 
ovoga Pravilnika učitati u Evidenciju financijskog praćenja sportskih 
programa u Nacionalnom informacijskom sustavu u sportu odmah 
nakon što je plaćanje izvršeno.

(7) Evidencija financijskog praćenja sportskih programa Naci-
onalnog informacijskog sustava u sportu u elektroničkom obliku je 
dostupna na javnom dijelu Nacionalnog informacijskog sustava u 
sportu na način da su javno dostupni programi, odobreni financij-
ski planovi iz kojih je vidljivo trenutno stanje potrošnje županijske 
sportske zajednice, dokumenti iz stavka 4. ovoga članka, kao i sva 
završna financijska izvješća za prethodne godine.

(8) Svi programi i financijski planovi za tekuću godinu te finan-
cijska izvješća dostavljena tijelu državne uprave nadležnom za sport 
moraju biti javno dostupni na stranicama županijskih sportskih za-
jednica zajedno s računovodstveno-financijskim izvješćima koji su 
propisani sukladno propisima kojima se regulira računovodstvo ne-
profitnih organizacija za posljednjih 10 godina.

Način i rokovi izvještavanja za sufinanciranje provedbe 
programa sportskih natjecanja i programa razvoja sporta od 
interesa za jedinicu lokalne odnosno područne (regionalne) 

samouprave
Članak 36.

Korisnik sredstava dužan je putem Nacionalnog informacijskog 
sustava u sportu učitati na najnižoj razini odobrenog programa i 
financijskog plana projekta sve predračune, račune, fakture, naloge 
i potvrde o plaćanju za svaku transakciju s računa na teret dodijelje-
nih sredstava od tijela državne uprave nadležnog za sport i vlastitih 
i ostalih sredstava najkasnije te dokumentaciju vezanu uz postupak 
javne nabave do zadnjeg dana veljače za prethodnu proračunsku 
godinu.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Rok za donošenje kriterija i sistematizacije radnih mjesta

Članak 37.
Krovno sportsko udruženje dužno je kriterije i sistematizaciju 

radnih mjesta iz članka 6. stavka 1. podstavka 7. i 8. ovoga Pravilni-
ka dostaviti na suglasnost tijelu državne uprave nadležnom za sport, 
najkasnije 60 dana od dana stupanja na snagu ovoga Pravilnika.

Prestanak važenja propisa
Članak 38.

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik 
o programu javnih potreba u sportu na državnoj razini (»Narodne 
novine«, broj 109/23).

Primjena ranijeg propisa na započete programe
Članak 39.

Programi, projekti i financijski planovi odobreni prije stupanja 
na snagu ovoga Pravilnika, a koji će se realizirati najkasnije do 31. 
prosinca 2026. godine, provest će se sukladno odredbama Pravilnika 
o programu javnih potreba u sportu na državnoj razini (»Narodne 
novine«, broj 109/23).

(2) Za projekte iz članka 14. stavaka 1. i 6. ovoga Pravilni-
ka, korisnik sredstava dostavlja po završetku projekta (radova na 
sportskoj građevini), a najkasnije u roku od 90 dana, tijelu državne 
uprave nadležnom za sport završno financijsko izvješće na obrascu 
financijskog izvješća koji je sastavni dio Nacionalnog informacijskog 
sustava u sportu.

(3) Uz obrazac iz stavka 2. ovoga članka, korisnik sredstava do-
stavlja tijelu državne uprave nadležnom za sport izvješće nadzora, 
dokaz o namjenski utrošenim sredstvima za vrijednost cjelokupnog 
projekta (račune o nastanku troška, dokaze o uplati sredstava).

(4) Korisnik sredstava dužan je u Evidenciju financijskog pra-
ćenja sportskih programa u Nacionalnom informacijskom sustavu u 
sportu učitati na najnižoj razini odobrenog programa i financijskog 
plana iz članka 15. ovoga Pravilnika sve predračune, račune, fakture, 
naloge i potvrde o plaćanju za svaku transakciju s računa na teret 
dodijeljenih sredstava od središnjeg tijela državne uprave nadležnog 
za sport, drugih javnih sredstava i ostalih vlastitih izvora te doku-
mentaciju vezanu uz postupak javne nabave najkasnije 30 dana od 
dana završetka projekta. Podaci koji predstavljaju zaštićene osobne 
podatke mogu se anonimizirati u skladu s posebnim propisima, ali 
na način koji ne onemogućuje kontrolu namjenskog korištenja jav-
nih sredstava.

(5) Uz dokumente iz stavka 2. i 3. ovoga članka, korisnici sred-
stava tijelu državne uprave nadležnom za sport dostavljaju i dokaz o 
uporabljivosti objekta sukladno posebnom propisu kojim se uređuje 
gradnja, ako je primjenjivo.

(6) Evidencija financijskog praćenja sportskih programa Naci-
onalnog informacijskog sustava u sportu u elektroničkom obliku je 
dostupna na javnom dijelu Nacionalnog informacijskog sustava u 
sportu na način da su javno dostupni programi, odobreni financijski 
planovi i sva završna financijska izvješća za prethodnih 10 godina.

Način i rokovi izvještavanja o sufinanciranim programima 
od interesa lokalne i područne (regionalne) razine putem 

županijskih sportskih zajednica
Članak 35.

(1) Korisnik sredstava se obvezuje tijelu državne uprave nad-
ležnom za sport dostaviti izvješće o provedbi programa i financijsko 
izvješće radi kontrole provedbe programa te kontrole namjenskog 
korištenja sredstava.

(2) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka podnosi se putem Nacio-
nalnog informacijskog sustava u sportu.

(3) Izvješće iz stavka 1. ovoga članka podnosi se do 15. ožujka 
za prethodnu proračunsku godinu.

(4) Korisnik sredstava dužan je redovito u Evidenciju financij-
skog praćenja sportskih programa u Nacionalnom informacijskom 
sustavu u sportu učitavati na najnižoj razini odobrenog programa i 
financijskog plana iz članka 6. i 7. ovoga Pravilnika sve program-
ske zahtjeve pravnih i fizičkih osoba koje su korisnici programa te 
predračune, račune, fakture, naloge i potvrde o plaćanju za svaku 
transakciju s računa na teret dodijeljenih sredstava od središnjeg 
tijela državne uprave nadležnog za sport, drugih javnih sredstava i 
ostalih vlastitih izvora te dokumentaciju vezanu uz postupak javne 
nabave. Podaci koji predstavljaju zaštićene osobne podatke mogu 
se anonimizirati u skladu s posebnim propisima, ali na način koji 
ne onemogućuje kontrolu namjenskog korištenja javnih sredstava.

(5) Predračune, račune i fakture korisnik sredstava dužan je 
učitati u Evidenciju financijskog praćenja sportskih programa u Na-
cionalnom informacijskom sustavu u sportu odmah nakon realiza-
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1014
Na temelju članka 51. stavka 3. Zakona o Državnom sudbe-

nom vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 
– Odluka Ustavnog suda RH br. U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 
126/19, 80/22, 16/23, 83/23 – Odluka Ustavnog suda RH broj Ustav-
nog suda RH br. U-I-2826/2023 i 155/23) – u daljnjem dijelu teksta 
– ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavlje-
no od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. dr. sc. Marka 
Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, 
Željka Lackovića, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. 
dr. sc. Maria Vinkovića, članovi Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. 
ožujka 2026., donijelo je

O D L U K U
Za sutkinju Županijskog suda u Zadru – Građanski odjel, ime-

nuje se ANA MIŠLOV, sutkinja Općinskog suda u Zadru.
Klasa: 711-05/25-01/15 
Urbroj: 453-01/02-26-8 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1015
Na temelju članka 55. stavaka 8. i 9. Zakona o Državnom sud-

benom vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 
28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – u dalj-
njem dijelu teksta ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu 
teksta – Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vi-
jeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna 
Dominka, Gorana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, 
prof. dr. sc. Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 61. sjednici, održa-
noj 16. travnja 2026., donijelo je

O D L U K U
Za suce Županijskog suda u Zadru, Kazneni odjel, imenuju se 

DAVOR DUBRAVICA i JASNA ANČIĆ BARIĆ.
Klasa: 711-05/25-01/14 
Urbroj: 453-01/03-26-9 
Zagreb, 16. travnja 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

1016
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u tek-
stu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – Vi-
jeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. 
dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, 
Gorana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. 
sc. Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 63. sjednici održanoj 28. 
svibnja 2026., donijelo je

Stupanje na snagu Pravilnika
Članak 40.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/26-01/4 
Urbroj: 529-06-03-01/1-26-4 
Zagreb, 22. srpnja 2026.

Ministar 
Tonči Glavina, v. r.

DRŽAVNO SUDBENO VIJEĆE
1012

Na temelju članka 55.a stavka 7. Zakona o Državnom sudbe-
nom vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 
28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – u dalj-
njem dijelu teksta ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu 
teksta – Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vi-
jeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna 
Dominka, Gorana Goluže, Željka Lackovića, Marine Paulić, Ivone 
Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, članova Vijeća, 
na 61. sjednici, održanoj 16. travnja 2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinje Vrhovnog suda Republike Hrvatske imenuju se DU-

BRAVKA SREČEC FLETKO i SVJETLANA VIDOVIĆ.
Klasa: 711-07/24-01/01 
Urbroj: 453-01/03-26-19 
Zagreb, 16. travnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1013
Na temelju članka 55. stavaka 8. i 9. Zakona o Državnom sud-

benom vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 
28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – u dalj-
njem dijelu teksta ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu 
teksta – Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vi-
jeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna 
Dominka, Gorana Goluže, Željka Lackovića, Marine Paulić, Ivone 
Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, članova Vijeća, 
na 63. sjednici, održanoj 28. svibnja 2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinju Županijskog suda u Varaždinu, Kazneni odjel, ime-

nuje se mr. sc. ALEKSANDRA LELJAK.
Klasa: 711-05/26-01/05 
Urbroj: 453-01/03-26-13 
Zagreb, 28. svibnja 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.
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1019
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu 
ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno 
od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Bare-
tića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Mari-
ne Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, 
članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., donijelo je

O D L U K U
Za suca Općinskog suda u Karlovcu imenuju se ŽELJKO BRO-

ZOVIĆ.
Klasa: 711-01/25-01/06 
Urbroj: 453-01/03-26-24 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

1020
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH  U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u 
tekstu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – 
Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. 
dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Go-
rana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. 
Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 60. sjednici održanoj 26. ožujka 
2026., donijelo je

O D L U K U 
Za sutkinje Općinskog suda u Sesvetama imenuju se:
1. ATINA MATANOV, viša sudska savjetnica u Općinskom gra-

đanskom sudu u Zagrebu – Stalna služba u Zelini i
2. ANA MARIJA PAVELIĆ, sudska savjetnica na Visokom trgo

vačkom sudu Republike Hrvatske – Stalna služba u Dugom Selu.
Klasa: 711-01/25-01/24 
Urbroj: 453-01/02-26-20 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1021
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vije-

ću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Odlu-
ka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu ZDSV) 
Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Dar-
ka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, 
Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Željka 
Lackovića, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, i prof. dr. sc. 

ODLUKU
Za suce Općinskog suda u Bjelovaru imenuju se:
1. RENATA KOŠČEVIĆ, viša sudska savjetnica – specijalistica 

u Općinskom sudu Bjelovaru i
2. SILVIO GROBENSKI, sudski savjetnik u Općinskom sudu u 

Koprivnici.
Klasa: 711-01/25-01/34 
Urbroj: 453-01/02-26-20 
Zagreb, 28. svibnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1017
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH  U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u 
tekstu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – 
Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. 
dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Go-
rana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. 
Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 63. sjednici održanoj 28. svibnja 
2026., donijelo je

ODLUKU
Za suca Općinskog suda u Dubrovniku imenuje se DAVOR BU-

LIĆ, viši sudski savjetnik u Županijskom sudu u Dubrovniku.
Klasa: 711-01/25-01/36 
Urbroj: 453-01/02-26-12 
Zagreb, 28. svibnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1018
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu 
ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno 
od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Bare-
tića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Mari-
ne Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, 
članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., donijelo je

ODLUKU
Za suca Općinskog suda u Gospiću imenuje se GORAN BUK

VIĆ.
Klasa: 711-01/25-01/22 
Urbroj: 453-01/03-26-18 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.
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1024
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu 
ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno 
od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Bare-
tića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Mari-
ne Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, 
članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., donijelo je

O D L U K U
Za sutkinje Općinskog građanskog suda u Zagrebu imenuju se 

MAJA GOJAK JUG, MATEA SAČEVIĆ i KRISTINA ŠTRUGLIN.
Klasa: 711-01/25-01/17 
Urbroj: 453-01/03-26-44 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

1025
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 

(»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13, 28/13, 82/15, 
67/18, 126/19, 80/20 i 16/23, 88/23 i 155/23 – u daljnjem dijelu 
teksta – ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sa-
stavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. 
Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana 
Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. Maria 
Vinkovića članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., 
donijelo je

O D L U K U
Za suce Općinskog građanskog suda u Zagrebu imenuju se 

ALMA BEGANOVIĆ, sudska savjetnica u Općinskom radnom sudu 
u Zagrebu i TONI KAPELINA, sudski savjetnik u Općinskom gra-
đanskom sudu u Zagrebu.

Klasa: 711-01/25-01/26  
Urbroj: 453-01/04-26-17 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1026
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine» broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH  U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u 
tekstu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – 
Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. 
dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Go-
rana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. 
Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 60. sjednici održanoj 26. ožujka 
2026., donijelo je

Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 
2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinje Općinskog suda u Sisku imenuju se MAJA KARTE-

LO KOMLINOVIĆ i TATJANA BARTOLIN.
Klasa: 711-01/25-01/27 
Urbroj: 453-01/07-26-13 
Zagreb, 1. travnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1022
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vije-

ću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Odlu-
ka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu ZDSV) 
Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Dar-
ka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, 
Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Željka 
Lackovića, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, i prof. dr. sc. 
Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 
2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinju Općinskog suda u Sisku imenuje se PAULA KVE-

SIĆ.
Klasa: 711-01/25-01/11 
Urbroj: 453-01/07-26-13 
Zagreb, 2. travnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1023
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u tek-
stu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – Vije-
će), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te Eveline 
Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Marine Paulić, 
Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. Maria Vinkovića, članova 
Vijeća, na 61. sjednici održanoj 16. travnja 2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinju Općinskog suda u Sisku imenuje se MAGDALENA 

BRLEKOVIĆ, viša sudska savjetnica u Županijskom sudu u Sisku.
Klasa: 711-01/25-01/37 
Urbroj: 453-01/02-26-16 
Zagreb, 16. travnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.
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1029
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vije-

ću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Odlu-
ka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18 i 126/19, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu ZDSV) 
Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno od Dar-
ka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Baretića, 
Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Željka 
Lackovića, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. 
Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 61. sjednici, održanoj 16. trav-
nja 2026., donijelo je

O D L U K U
Za suca Općinskog suda u Zlataru imenuje se NENAD KURE-

ČIĆ.
Klasa: 711-01/25-01/32 
Urbroj: 453-01/07-26-12 
Zagreb, 17. travnja 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1030
Na temelju članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 

(»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13, 28/13, 82/15, 
67/18, 126/19, 80/20 i 16/23, 88/23 i 155/23 – u daljnjem dijelu 
teksta – ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sa-
stavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. 
Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana 
Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. Maria 
Vinkovića članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., 
donijelo je

O D L U K U
Za suce Upravnog suda u Zagrebu imenuju se IVAN ŠUMANO-

VIĆ, sudski savjetnik u Županijskom sudu u Velikoj Gorici i ŽANET 
VIDOVIĆ, sutkinja u Općinskom sudu u Sesvetama.

Klasa: 711-02/25-01/03 
Urbroj: 453-01/04-26-22 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1031
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH  U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u 
tekstu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta 
– Vijeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te 
Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Marine 
Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. sc. Maria Vinkovića, 
članova Vijeća, na 61. sjednici održanoj 16. travnja 2026., donijelo je

ODLUKU 
Za sutkinju Općinskog suda u Novom Zagrebu imenuje se VE-

SNA VOLAR, viša sudska savjetnica u Općinskom građanskom sudu 
u Zagrebu.

Klasa: 711-01/25-01/33 
Urbroj: 453-01/02-26-15 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

1027
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine«, broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske broj U-I-5991/2012, 28/13, 
82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 16/23, 83/23 i 155/23 – dalje u tekstu 
ZDSV) Državno sudbeno vijeće (dalje u tekstu Vijeće), sastavljeno 
od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća, te prof. dr. sc. Marka Bare-
tića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, Gorana Goluže, Mari-
ne Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak, prof. dr. sc. Maria Vinkovića, 
članova Vijeća, na 60. sjednici, održanoj 26. ožujka 2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinju Općinskog suda u Novom Zagrebu, Stalna služba u 

Jastrebarskom, imenuje se KARMEN BASIĆ.
Za sutkinju Općinskog suda u Novom Zagrebu, Stalna služba u 

Zaprešiću, imenuje se MARIJA ANTUNOVIĆ.
Klasa: 711-01/25-01/08 
Urbroj: 453-01/03-26-25 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Darko Milković, v. r.

1028
Na temelju članaka 56. i 56.a Zakona o Državnom sudbenom 

vijeću (»Narodne novine« broj 116/10, 57/11, 130/11, 13/13 – Od-
luka USRH broj U-I-5991/2012, 28/13, 82/15, 67/18, 126/19, 80/22, 
16/33, 83/23 – Odluka USRH U-I-2826/2023 i 155/23 – dalje u tek-
stu ZDSV) Državno sudbeno vijeće (u daljnjem dijelu teksta – Vi-
jeće), sastavljeno od Darka Milkovića, predsjednika Vijeća te prof. 
dr. sc. Marka Baretića, Eveline Čolović Tomić, Antuna Dominka, 
Gorana Goluže, Marine Paulić, Ivone Rupić, Lidije Vidjak i prof. dr. 
sc. Maria Vinkovića, članova Vijeća, na 60. sjednici održanoj 26. 
ožujka 2026., donijelo je

ODLUKU
Za sutkinje Općinskog suda u Novom Zagrebu imenuju se:
1. MARIJA VITKOVIĆ, sudska savjetnica u Trgovačkom sudu 

u Zagrebu – za sjedište suda i
2. DORA LUKAČEVIĆ CVITAK, ravnateljica sudske uprave u 

Općinskom građanskom sudu u Zagrebu – za Stalnu službu u Sa-
moboru.

Klasa: 711-01/25-01/25 
Urbroj: 453-01/02-26-23 
Zagreb, 26. ožujka 2026.

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.
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– u kategoriji kućanstva koji nisu priključeni na sustav javne 
vodoopskrbe, a priključeni su na sustav javne odvodnje, osnovica 
za obračun naknade za razvoj je potrošnja od 200 litara vode na 
dan, što odgovara potrošnji od 6 m³ po članu kućanstva mje-
sečno,

– u kategoriji poslovnih korisnika koji imaju vlastite bunare i 
koji su priključeni na sustav javne odvodnje, osnovica za obračun 
naknade za razvoj je količina vode izmjerena na internom mjeraču 
protoka u bunaru.

Članak 5.
Naknada za razvoj za korisnike u kategoriji kućanstva iznosi 

0,45 €/m³ vode isporučene korisnicima javne vodoopskrbe.
Naknada za razvoj za korisnike u kategoriji kućanstva koji nisu 

priključeni na sustav javne vodoopskrbe, a priključeni su na sustav 
javne odvodnje, iznosi 0,45 €/m³ vode određenom sukladno članku 
4. stavku 2. alineji 1 ove Odluke.

Naknada za razvoj za korisnike u kategoriji poslovni korisnici 
iznosi 0,90 €/m³ vode isporučene korisnicima javne vodoopskrbe.

Naknada za razvoj za korisnike u kategoriji poslovnih korisni-
ka koji imaju vlastite bunare i koji su priključeni na sustav javne 
odvodnje, iznosi 0,90 €/m³ vode izmjerene na internom mjeraču 
protoka u bunaru.

Članak 6.
Na obveznike plaćanja naknade za razvoj primjenjuju se olakši-

ce koje se primjenjuju na plaćanje cijene vodne usluge.

Članak 7.
Naknada za razvoj je prihod javnog isporučitelja vodnih usluga.
Javni isporučitelj vodnih usluga u obvezi je prikupljena sredstva 

naknade za razvoj evidentirati u svojim poslovnim knjigama na za-
sebnim knjigovodstvenim kontima.

Članak 8.
Prihodi od naknade za razvoj koriste se za financiranje gradnje 

komunalnih vodnih građevina sukladno Planu gradnje komunalnih 
vodnih građevina za razdoblje 2026. – 2029. godine, koji je objavljen 
na internetskoj stranici www.kcvode.hr.

Pod izdacima gradnje komunalnih vodnih građevina podra-
zumijevaju se svi izdaci koji su nužni da se pripremi, provede i 
pusti u uporabu projekt gradnje komunalnih vodnih građevina 
(CAPEX), što uključuje, ali nije ograničeno na: izradu predstudije 
izvodljivosti projekta, studije izvodljivosti projekta, ocjene o potre-
bi procjene, studije utjecaja na okoliš, studije utjecaja na prirodu, 
djelatnosti prethodnih istraživanja (utvrđivanje uvjeta za građenje, 
utvrđivanje stanja materijala i građevine te uređaja i instalacija u 
odnosu na ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu), izradu 
idejnog, glavnog i provedbenog projekta i drugih poslova projek-
tiranja, ishođenje potrebnih upravnih dozvola i drugih upravnih 
akata (lokacijske, građevinske, uporabne i dr.), ishođenja posebnih 
uvjeta za građenje, provedbe postupaka javnih nabava, provedbe 
postupaka otkupa i izvlaštenja te drugog rješavanja imovinsko-
pravnih odnosa, provedbe geodetskih poslova, građenja, nadzora 
nad građenjem, upravljanje projektom gradnje, djelatnosti ispiti-
vanja materijala, određenih dijelova ili cijele građevine, troškove 
testiranja i probnoga pogona, troškove pravnih postupaka u vezi s 
prethodnim poslovima.

Prihodi od naknade za razvoj koriste se i za financiranje otplate 
zajmova i kredita za gradnju komunalnih vodnih građevina suklad-
no financijskom planu javnog isporučitelja vodnih usluga.

ODLUKU 
Za sutkinju Trgovačkog suda u Bjelovaru imenuje se SABINA 

CUVAJ, sudska savjetnica u Trgovačkom sudu u Bjelovaru.
Klasa: 711-01/25-01/01  
Urbroj: 453-01/02-26-15  
Zagreb, 16. travnja 2026. 

Predsjednik 
Državnog sudbenog vijeća 

Darko Milković, v. r.

KOPRIVNIČKE VODE D.O.O.
1032

Na temelju članka 52. stavka 1. Zakona o financiranju vodnoga 
gospodarstva (»Narodne novine« broj 153/09, 90/11, 56/13, 120/16, 
127/17, 66/19 i 36/24), članka 23. stavka 1. podstavka 4. Zakona o 
vodnim uslugama (»Narodne novine« broj 66/19), Skupština Društva 
na 4./2026 sjednici održanoj 24. srpnja 2026. godine većinom gla-
sova iz članka 24. stavka 2. Zakona o vodnim uslugama, donijela je

ODLUKU
O NAKNADI ZA RAZVOJ NA USLUŽNOM 

PODRUČJU 3
Članak 1.

Ovom se Odlukom određuje obveza plaćanja naknade za razvoj 
na Uslužnom području 3 na kojem djelatnost javne vodoopskrbe i 
javne odvodnje s pročišćavanjem otpadnih voda obavlja jedinstveni 
javni isporučitelj vodnih usluga Koprivničke vode d.o.o. Koprivnica, 
Mosna ulica 15A, Koprivnica (u tekstu koji slijedi: javni isporučitelj 
vodnih usluga).

Članak 2.
Nadležnost javnog isporučitelja vodnih usluga obuhvaća Usluž-

no područje 3, odnosno područje u jedinicama lokalne samouprave 
i to: Grad Koprivnica te općine Drnje, Đelekovec, Hlebine, Kopriv-
nički Bregi, Koprivnički Ivanec, Legrad, Peteranec, Rasinja, Sokolo-
vac (u tekstu koji slijedi: tarifno područje Koprivnica) te Grad Kri-
ževci i općine Gornja Rijeka, Kalnik, Sveti Ivan Žabno te Sveti Petar 
Orehovec (u tekstu koji slijedi: tarifno područje Križevci).

Iznimno, nadležnost javnog isporučitelja vodnih usluga obu-
hvaća i dio Uslužnog područja 4 u Općini Gola do sklapanja ugo-
vora o prijenosu gospodarske cjeline s trgovačkim društvom Vodne 
usluge d.o.o. Bjelovar.

Članak 3.
Obveznici plaćanja naknade za razvoj su svi korisnici javne vo-

doopskrbe ili javne odvodnje koji nisu priključeni na sustav javne 
vodoopskrbe na području nadležnosti javnog isporučitelja vodnih 
usluga iz članka 1. ove Odluke i koji su obveznici plaćanja cijene 
vodne usluge uz koju se obračunava naknada za razvoj.

Članak 4.
Osnovica za obračun naknade za razvoj je jedinica mjere ispo-

ručene vodne usluge, odnosno jedan metar kubni (1 m³) isporučene 
vodne usluge iz članka 3. ove Odluke.

Iznimno, za korisnike:
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O D L U K U
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Županijski sud u Zagrebu dužan je donijeti odluku u pred-

metu koji se pred tim sudom vodi pod brojem Gž Ob-449/2024 u 
najkraćem mogućem roku, ali ne duljem od šest (6) mjeseci, raču-
najući od prvog idućeg dana nakon objave ove odluke u »Narodnim 
novinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 
29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositeljici ustavne tužbe Suza-
ni Turković iz Varaždina, Ivana Pergošića 4, određuje se primjerena 
naknada zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku zajam-
čenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.), u iznosu 
od 1.530,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. ove izreke bit će isplaćena iz državnog 
proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja zahtjeva 
podnositeljice Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transfor-
macije Republike Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e  o d l u k e

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Suzana Turković (u daljnjem tekstu: podnositeljica), podni-

jela je 24. siječnja 2025. ustavnu tužbu smatrajući da joj je zbog 
dugotrajnosti postupka koji se vodi pred Županijskim sudom u Za-
grebu pod brojem Gž Ob-449/2024 i Općinskim sudom u Varaždinu 
(u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) pod brojem P Ob-38/2021 
povrijeđeno ustavno pravo na suđenje u razumnom roku zajamčeno 
člankom 29. stavkom 1. Ustava.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
2. Podnositeljica je 24. veljače 2020. podnijela protutužbu u 

parničnom postupku radi utvrđenja bračne stečevine, koji je rješe-
njem prvostupanjskog suda od 5. lipnja 2020. razdvojen iz drugog 
parničnog spisa te je osnovan spis broj: P Ob-38/2021.

Na pripremnom ročištu 27. rujna 2021. podnositeljica je prei-
načila tužbu, a preinaka je dopuštena raspravnim rješenjem s time 
da je tuženiku dodijeljen rok od 30 dana radi davanja odgovora na 
preinačeni zahtjev, a podnositeljici rok od 15 dana radi očitovanja.

Na pripremnom ročištu 28. veljače 2022. zaključen je prethodni 
postupak.

Na ročištu za glavnu raspravu 12. travnja 2022. saslušane su 
stranke te je zbog duljine trajanja ročišta rasprava nastavljena 14. 
travnja 2022.

Na ročištu 6. lipnja 2022. saslušani su svjedoci Denis Fudurić 
i Miroslav Ptiček.

Rješenjem broj: P Ob-38/2021-36 od 8. studenoga 2022. odre-
đeno je financijsko-gospodarsko vještačenje, a za potrebu davanja 
nalaza i mišljenja zatražena je pribava podataka nekoliko banaka.

Rješenjem predsjednice suda broj: Su Gzp I-3/2023-4 od 20. 
srpnja 2023. prihvaćen je zahtjev podnositeljice za zaštitu prava na 
suđenje u razumnom roku te je uređujućem sucu naloženo okončati 
postupak u roku od osam mjeseci (do 20. ožujka 2024.).

Članak 9.
Neutrošena sredstva naknade za razvoj prikupljena do stupanja 

na snagu ove Odluke koriste se u skladu s člankom 8. ove Odluke.

Članak 10.
Naknadu za razvoj korisnicima obračunava javni isporučitelj 

vodnih usluga putem računa za vodne usluge.
Naknada za razvoj iskazuje se kao posebna stavka na računu.
Korisnici su dužni plaćati naknadu za razvoj u onim rokovima 

dospijeća cijene vodne usluge po računima za vodnu uslugu.

Članak 11.
Javni isporučitelj vodnih usluga obavlja poslove naplate na-

knade za razvoj od korisnika vodnih usluga (što, između ostalog, 
uključuje i upućivanje opomena te sudjelovanje u svojstvu ovrho-
vovoditelja/vjerovnika u postupcima ovrhe, predstečaja, stečaja i 
likvidacije).

Članak 12.
Nadzor nad obračunom i naplatom naknada za razvoj provodi 

Sektor financija i računovodstva javnog isporučitelja vodnih usluga.
Javni isporučitelj vodnih usluga je dužan Skupštini društva 

podnositi godišnje izvješće o obračunatim, prikupljenim i utrošenim 
sredstvima naknade za razvoj.

Članak 13.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana u mjesecu nakon mje-

seca u kojem je objavljena u »Narodnim novinama«.
Ova Odluka primjenjuje se do 31. prosinca 2029. godine.
Iznimno, na tarifnom području Koprivnica za obveznike u 

naselju Gola, ova Odluka primjenjuje se do sklapanja ugovora o 
prijenosu gospodarske cjeline s trgovačkim društvom Vodne usluge 
d.o.o. Bjelovar.

Članak 14.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o na-

knadi za razvoj klasa: 029-01/26-01/02, urbroj: 2137-1-2-26-03 od 
30. ožujka 2026. godine.

Klasa: 029-01/26-01/06 
Urbroj: 2137-1-2-26-02 
Koprivnica, 24. srpnja 2026.

Koprivničke vode d.o.o. 
Predsjednik Skupštine 

Mišel Jakšić, dipl. oec., v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

1033
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Drugom vijeću za odluči-

vanje o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Ante Galić, predsjednik 
Vijeća, te suci Andrej Abramović, Lovorka Kušan, Rajko Mlinarić, 
Frane Staničić i Miroslav Šumanović, članovi Vijeća, odlučujući o 
ustavnoj tužbi koju je podnijela Suzana Turković iz Varaždina, na 
sjednici održanoj 11. lipnja 2026. jednoglasno je donio
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podnijela protutužbu prvostupanjskom sudu do dana donošenja ove 
odluke (razmatrano razdoblje).

1) Duljina sudskog postupka
6. Postupak radi utvrđenja bračne stečevine po (protu)tužbi 

podnositeljice pokrenut je 24. veljače 2020. te još uvijek nije okon-
čan. Ustavni sud utvrđuje da parnični postupak u konkretnom 
slučaju od podnošenja (protu)tužbe do donošenja ove odluke traje 
ukupno šest (6) godina, tri mjeseca (3) i šesnaest (16) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
7. Ustavni sud utvrđuje da se u konkretnom slučaju radi o slo-

ženijem predmetu.

3) Postupanje nadležnog suda
8. Postupak se u razmatranom razdoblju vodio pred prvostu-

panjskim te je i dalje u tijeku pred drugostupanjskim sudom.

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
9. Ocjena je Ustavnog suda da podnositeljica u razmatranom 

razdoblju nije pridonijela duljini trajanja postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
10. Imajući u vidu okolnost da je riječ o postupku radi utvr-

đivanja bračne stečevine koji ukupno traje preko šest (6) godina te 
još uvijek nije okončan, Ustavni sud ocjenjuje da je podnositeljici 
povrijeđeno pravo da sud u razumnom roku odluči o njezinim pra-
vima i obvezama, koje je zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

1) Izreka odluke i nalog predsjedniku 
 nadležnog suda

11. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 
63. stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hr-
vatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni 
tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) donesena je odluka kao u 
točkama I. i II. izreke odluke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona odre-
đuje se da je predsjednik drugostupanjskog suda dužan dostaviti 
Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme 
odluke u roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, a naj-
kasnije osam (8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke 
ove odluke.

12. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona, done-
sena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke odluke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj.

13. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke odluke).

Broj: U-IIIA-369/2025
Zagreb, 11. lipnja 2026.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

Ante Galić, v. r.

Dopisom od 19. rujna 2023. sudska vještakinja pozvana je na 
dostavu nalaza i mišljenja, a istog dana zaprimljeni su na sudu nalaz 
i mišljenje.

Podneskom od 26. studenoga 2023. podnositeljica je prigovorila 
nalazu i mišljenju vještaka.

Na ročištu 6. veljače 2024. saslušana je vještakinja te je glavna 
rasprava zaključena.

Ročište za objavu i uručenje presude održano je 7. ožujka 
2024.

U povodu prijedloga tuženika 22. svibnja 2024. donesena je 
dopunska presuda P Ob-38/2021-65.

Podnositeljica je 20. i 21. ožujka 2024. izjavila žalbu protiv pre-
sude, a 18. lipnja 2024. žalbu protiv dopunske presude.

Tuženik je odgovor na žalbu podnio 2. kolovoza 2024.
Prvostupanjski sud 7. ožujka 2024. donio je presudu.
Spis je u povodu žalbi stranaka otpremljen Županijskom sudu 

u Zagrebu 18. rujna 2024.
Rješenjem od 6. veljače 2025. spis je presigniran.
Postupak je i dalje u tijeku pred Županijskim sudom u Zagrebu 

pod brojem Gž Ob-449/2024.

III. MJERODAVNO PRAVO
3. U glavi VI. (članci 65. – 69.) Zakona o sudovima (»Narodne 

novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 67/18., 21/22., 60/22., 16/23. i 
155/23.; u daljnjem tekstu: ZoSud:28/13-155/23) pod nazivom »Za-
štita prava na suđenje u razumnom roku« propisan je model zaštite 
prava na suđenje u razumnom roku.

Pravna sredstva za zaštitu prava na suđenje u razumnom roku 
izmijenjena su Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o su-
dovima (»Narodne novine« broj 36/24.; u daljnjem tekstu: ZIDZo-
Sud:36/24).

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
4. U rješenju broj: U-IIIA-2199/2024 od 8. listopada 2024. 

(»Narodne novine« broj 131/24.) Ustavni sud, imajući u vidu 
ZIDZoSudom:36/24 izmijenjeni zakonodavni model zaštite prava 
na suđenje u razumnom roku (kako je bio) propisan člancima 65. – 
69. ZoSuda:28/13-155/23, zauzeo je stajalište da je pretpostavka za 
dopuštenost ustavne tužbe, podnesene nakon 2. travnja 2024. zbog 
povrede prava na suđenje u razumnom roku, ta da je podnositelj 
prethodno koristio dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne 
duljine postupka.

4.1. Budući da je u trenutku podnošenja ustavne tužbe pod-
nositeljica koristila pravna sredstva koja su joj bila na raspolaganju, 
Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u konkretnom slučaju do-
puštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
5. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
mjerodavnih tijela te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

U konkretnom slučaju Ustavni sud razmatra postupanje nadlež-
nog suda i podnositeljice od 24. veljače 2020. kada je podnositeljica 
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2026. godinu iznosi 376,00 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 860,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 1.070,00  USD, bez 
PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak 

svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 7,00 EUR.

Glavna urednica: Anamarija Badovinac 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i po potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

Oznaka:  811-503	 Više na: www.nn.hr

Marko Turudić

KOHEZIJSKA POLITIKA EUROPSKE 
UNIJE KROZ NACIONALNA TIJELA I 

POSTUPKE
Recenzentice: prof. dr. sc. Lana Ofak i prof. dr. sc. Bosiljka Britvić Vetma

•   Europsko pravo   •   listopad 2023.   •   118 stranica   •   meki uvez   •

Cijena: 28,00 EUR

Knjiga se može naručiti u Narodnim novinama d.d., Odjel prodaje knjiga i časopisa, Zagreb, Savski gaj XIII. 6,  
tel.: 01/6652-866, 6652-843, telefaks: 01/6652-828, e-pošta: prodajaknjiga@nn.hr, odnosno kupiti u našim 

prodavaonicama ili u e-trgovini Narodnih novina d.d.
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